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Ovdasátni 
Suoma, Norgga ja Ruoŧa mánáidáittardeaddjiid bargu vuoññuduvvá ON:a máná vuoigatvuoñaid 
soahpamuššii. Lea oalle dehálaš ja lunddolaš, ahte mánát ja nuorat leat dán barggu diehtogáldun.  

Ferte ain rahčat vai ollesolbmot buorebut ollašuhtašedje mánáid vuoigatvuoñaid nugo máná 
vuoigatvuoñaid soahpamušas gáibiduvvo. Vuoigatvuoñaid, mat dávjá gusket mánáid ja nuoraid 
árgabeaivválaš áššiide nugo vuoigatvuhtii beassat váikkuhit iežas árgabeaivái ja beassat eallit 
almmá, ahte vealahuvvo agi dihte. Mánáin ja nuorain leat vuoigatvuoñat, ja mis ollesolbmuin lea 
álo vástu ahte dát vuoigatvuoñat ollašuvvet.  

Mis leat olu doaladumit mánáid vuoigatvuoñaid birra. Mii deattuhit eará áššiid ja láhttet eará 
láhkai mánáide guoski áššiin go maid mii dahkat ollesolbmuide guoski áššiin. Lea maiddái dábálaš 
ahte mii gieñahallat mánáid sávaldagaid ja dárbbuid ollesolbmo oaidninčiegas. Mánát ja nuorat 
sávvet ahte sin gudnejahtašedje, nuhan ollesolbmotge sávvet, ja ahte ollesolbmot guldalivčče sin. 
Vare mii ollesolbmot áddešeimmet, ahte mii berret máhttit ságastit gaskaneamet ja gudnejahttit 
goabbat guoibmámet fuolakeahttá das, man sohkabulvii mii gullat.  Dáinna lágiin min mánát ja 
nuorat loktet bures ja sis šaddet aktiivvalaš ja vásttolaš olbmot. 

Davviriikkaid báikkálaš ja guovllu dási doaibmit leat oalle dehálaččat go bargat mánáid ja nuoraid 
vuoigatvuoñaid ovdii. Máná oaidninčiegas bargan ii leat dušše máná vuoigatvuoñaid ovdii bargan. 
Dasa gullá maid ahte áššiin mearriduvvo nu, ahte dat buorebut heivejit mánáide ja nuoraide. 
Servodat galgá maid geavahit návccaidis buoremus láhkai.   

Máná vuoigatvuoñaid soahpamušas deattuhuvvo, ahte buot mánát leat dásseárvosaččat. Máná 
vuoigatvuoñaid soahpamušas namuhuvvon mánáid vuoigatvuoñat leat fámus Suomas, Norggas ja 
Ruoŧas. Sámit leat unnitlogus min riikkain ja seammás maid eamiálbmot, mas lea vuoigatvuohta 
iežaset kultuvrii, oskui ja gillii.  Min, mánáidáittardeaddjiid, dehálaš bargun lea fuolahit, ahte buot 
mánáid ja maiddái unnitloguid mánáid vuoigatvuoñat ollašuvvet.  

Sámiid árbevirolaš ássanguovlu Sápmi ollá Gaska-Norggas ja Gaska-Ruoŧas Davvi-Supmii ja 
Guoládatnjárgii Ruošša beallai.  Danin lea lunddolaš ahte mii mánáidáittardeaddjit bargat ovttas 
dáinna projevttain, mainna mii kártet sámi mánáid oainnuid vuoigatvuoñaideaset birra. Dán 
raporttas muitalit, maid soames sámi mánát ja nuorat jurddašit iežaset eallima birra. Deháleamos 
lea čielggadit, maid mánát ieža atnet váttisin ja maid sii atnet fas vejolašvuohtan iežaset árgabeai 
eallimis. 

Maria Kaisa Aula 
Suoma mánáidáittardeaddji 

Reidar Hjermann 
Norgga mánáidáittardeaddji 

Lena Nyberg 
Ruoŧa mánáidáittardeaddji 
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Čoahkkáigeassu 

Ruoŧa mánáidáittardeaddji čañahii ovttas Suoma ja Norgga mánáidáittardeaddjiiguin jagis 2007 
projeavtta”Sámi mánáid ja nuoraid oassálastinvuoigatvuohta ja váikkuhanvuoigatvuohta”. 
Projeavtta ruhtadedje EU:a eurohpalaš guovlluguovdásaš ovddidanfoanda (Interreg III A Davvi, 
oasseprográmma Sápmi), Sámi leanaráññehus (Suopma) ja áittardeaddjit ieža. 

Projeavtta ulbmilin lea dahkat dán golmma riikka sámi mánáide ja nuoraide álkibun muitalit 
iežaset oainnuid eallimeaset birra. Dát dahkko ON:a máná vuoigatvuoñaid soahpamuša 12. 
artihkkala vuoiŋŋa mielde. Artihkkalis gieñahallo oassálastin ja váikkuheapmi. Ná projeakta 
čuovvu máná vuoigatvuoñaid soahpamuša ulbmiliid. Projeavttain áigut maid muitalit mánáid 
ovdanbuktán váttisvuoñain dahje vejolašvuoñain vai mearrideaddjit reagerešedje. Raporttas bohtet 
ovdan sámi mánáid jurdagat iežaset eallima birra.  

Suoma, Norgga ja Ruoŧa mánáidáittardeaddjit fidnejedje oktavuoña oktiibuot 171 Suoma, Norgga 
ja Ruoŧa 13–18-jahkásaš nuorain. Vástádusat čoggojuvvojedje gažadanskoviiguin, 
jearahallamiiguin, joavkoháleštemiiguin ja bargojoavkkuiguin.   

Boañus čájeha, ahte dán golmma riikka mánáin ja nuorain leat olu seammasullasaš jurdagat iežaset 
eallima birra.   

Positiivvalaš áššin gávnnahuvvui, ahte nuorat, geaiguin deaivvadeimmet, čeavllástallet iežaset 
kultuvrrain ja identitehtain ja dovdet iežaset oadjebassan sámi birrasis. Nuoraid mielas sin duogáš 
váikkuha identitehtii. Sii atnet sámegiela dehálaš áššin dorvvolaš identitehta huksemis. Dan dihte 
dát nuorat atnet stuorra árvvus sámegiel oahppodiimmuid.  

Negatiivvalaš áššin nuorat bukte ovdan dan, ahte sámegielat skuvlamateriála váilu ja sámegielat 
oahpaheaddjit váilot. Erenomáš váttis lea oahpahus sámiid ja sápmelašvuoña birra, dasgo eai leat 
oahppogirjjit. Skuvllas vealahuvvo ja givssiduvvo ja doppe vuhttojit ovdagáttut sámi mánáid 
duogáža birra. Oppalohkái dárbbašuvvo eambbo diehtu sámi bajásgeassimis vai dieñu sáhtášii 
viidát geavahit 1–6-jahkásaš mánáid doaimmain skuvllas, sosiálabálvalusain ja servodagas. Lassin 
máŋgga nuora mielas váhnemiid sohkabuolvva negatiivvalaš doaladumit váldoservodaga birra 
čuhcet nuoraid vejolašvuoñaide ovddidit sámegiela ja identitehta.   

Nuorat, geaiguin mánáidáittardeaddji deaivvadii, oaivvildit ahte dieñihangaskaoamit ovdanbuktet 
áibbas menddo unnán oññasiid sámegillii. Sin mielas sámi nuoraide čujuhuvvon nuoraidkultuvra 
ja sápmelašvuohta, man birra oahppogirjjiin muitaluvvo ja mii váikkuha dasa, maid birrasis 
jurddašit sápmelašvuoña birra, ii ovddas dan duohtavuoña, mas nuorat ellet.  

Nuoraid mielas sámediggi ii oro gullamin sin máilbmái. Muhtun nuoraid mielas lea boastut, ahte 
sámegiella doaibmá sámi servodahkii gullama mihttun. Sámedikkis lea dehálaš rolla das, mo sámi 
nuorat ja mánát fidnejit buoret vejolašvuoñaid váikkuhit iežaset eallimii.   

Suoma, Norgga ja Ruoŧa mánáidáittardeaddjit evttohit oassálastimii ja váikkuheapmái ja 
olmmošlaš vuoigatvuoñaide guoski doaimmaid, vai sámi mánáid vuoigatvuoñat šattaše 
gozihuvvot. Doaimmaid berre čañahit ruovttuin, skuvllain, asttuáigge suorggis, medias. Doaimmat 
dás vulobeale tabellas ja daid birra eambbo bihtás 6. 
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Tabealla 1. Geahčastat jurddabohtosiidda, daidda guoskevaš doaimmat leat merkejuvvon maŋábeallái.  
 

Skuvla ja oahpahus  

Suorgi 

 

 

Jurddaboañus  

 

 

Doaimmat 

• Dat sápmelašvuohta, man 
birra oahppogirjjiin muitaluvvo ja 
ja mii váikkuha dasa, maid 
birrasis jurddašit sápmelašvuoña 
birra, ii ovddas dan duohtavuoña, 
mas nuorat ellet.  
 

• Sámi kultuvrra oahppamateriála galgá 
oñastuvvot nu ahte dat vástida duohtavuoña. 
• Skuvllas galgá eambo váldit vuhtii nuoraid 
oaiviliid sámi áššiid oahpahusa plánedettiin. 

• Oahpahus sámiid ja 
sápmelašvuoña birra lea mearihis 
váttis go váilot oahppogirjjit.  
Maiddái oahpaheai vátnivuohta ja 
skuvllaid njunušolbmuid oaidnu 
mearkkašit olu mánáid ja nuoraid 
sámegiela oahppamii. 

• Sámi mánáid ja nuoraid vuoigatvuoña sámi 
oahpponeavvuide ja daid fidnemii galgá 
sihkkarastot.  Skuvlabirrasa galgá oppalohkái 
buoridit nu ahte skuvllaid njunušolbmot dahket 
buori sámi oahpahusa álkibun.  
• Ruoŧa ja Suoma ráññehusat berrejit 
geatnegahttit universitehtaid ja allaskuvllaid ordnet 
guskkolaš sámi eatnigiel ja ávnnasoahpaheaddji 
skuvlema. 
• Vuoññoskuvlla ja logahaga oahppaplánaide 
galgá lasihit sámi historjjá. Berre hábmejuvvot 
oktilaš vuoññodiehtu sámi historjjás, mii váldo 
oktasaččat atnui Suomas, Norggas ja Ruoŧas.  

• Sámegielat skuvlamateriála 
váilu. 

• Berre ovddiduvvot eambbo skuvlamateriála 
sámiid birra vai beassá juohkit dieñu 
skuvlamánáide ja -nuoraide. Dát lea stáhtaid vástu. 
Suopma, Norga ja Ruoŧŧa berrejit lasihit dán 
suorggi ovttasbarggu. 

• Sámegiella lea dehálaš 
dorvvolaš identitehta huksemis. 

• Sámi guovllu skuvllaid oktavuoñaid galgá 
nannet.  
• Sámi nuoraid galgá movttiidahttit logahaga 
čañaheapmái. Váhnemiid váikkuhus galgá 
nannejuvvot nu ahte sii aktiivvalaččat 
movttiidahttet mánáideaset skuvlla čañaheapmái.   
• Sámi hálddašanguovlluid logahatoahpahussii 
ja ávnnasválljemii galgá gullat sámi kultuvra ja 
identitehta. 
• Sisriikkalaš guovllupolitihkain galgá doarjut 
sámi nuoraid, geat hálidit ásaiduvvat ruovttuguvlui 
oahpuid čañaheami maŋŋá.  

 

• Nuorat hálidit čuovvut viššalit 
sámegiela oahppadiimmuid., 
muhto oahpahus fállojuvvo 
menddo unnán. 

• Sámegiela oahpahus galgá sihkkarastot 
maiddái guhkit áigge perspektiivvas.  
• Sámi mánáin ja nuorain galgá leat 
vejolašvuohta lohkat eatnigielaset ja kultuvrraset 
juohke sajis, sihke olggobealde ja siskkobealde 
sámi guovllu. Sámi mánáid ja nuoraid 
vuoigatvuohta eatnigiel oahpahussii galgá 
doahttaluvvot. 
• Suoma, Norgga ja Ruoŧa ráññehusat galget 
lasihit sámi mánáid ja nuoraid vejolašvuoña 
oahppat sámegiela gáiddusoahpahussan interneahta 
bokte. 
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Tabella 1, joatkka 
 

Ruoktu ja bearaš 
Jurddaboañus 

 
Doaimmat 

• Dutkat eambbo sámi 
mánáid bajásgeassima ja 
váhnemiid mánnávuoña 
vásáhusaid. Dutkamuša sáhttá 
geavahit sosiáladoaimmas ja 
1–6- jahkásaš mánáid 
doaimmain ja skuvllas. 

 Dárbbašuvvo eambbo diehtu 
sámi bajásgeassima birra vai 
dieñu sáhtášii viidát geavahit 
1–6-jahkásaš mánáid 
doaimmain skuvllas, 
sosiálabálvalusain ja 
servodagas. 
 

Váhnemiid integreren 
váldoservodahkii čuohcá 
nuoraid vejolašvuoñaide 
ovddidit sámegiela ja 
identitehta.   

 

• Váhnemat galget oažžut, 
nugo earáge váhnemat, eambbo 
doarjaga váhnenvuhtii vai sii 
sáhttet buorebut leat mielde 
mánáideaset eallimis. 

 

Asttuáigi 
Jurddaboañus 

 
Doaimmat 

Guovllus váilot mánáide ja 
nuoraide heivvolaš 
asttuáigge fálaldagat. 

• Sámeguovllu mánát ja 
nuorat, geat orrot boaittobealde, 
galget maid beassat 
nuoraidbáikkiide ja girjerádjui.  
• Gielddat galget ordnet 
asttuáiggedoaimmaid maiddái 
sámi nuoraide.  
• Nuoraide galgá fállat 
kulturdoaimmaid, ja addot 
vejolašvuohta doaimmaide sin 
iežaset gillii. 

•  

Dieñihangaskaoamit 
Jurddaboañus  

 
Doaimmat 

Dieñihangaskaoamit 
ovdanbuktet áibbas menddo 
unnán oññasiid sámegillii.  
Sámi nuoraide ii leat maiddái 
nuoraidkultuvra fállon. 

• Sámegielat radio- ja tv-
prográmmaid ja 
interneahttafálaldagaid berre 
lasihit. Suoma YLE, Norgga 
NRK ja Ruoŧa SVT ja SR berrejit 
ovddidit ovttasbarggu.   
• Diehtojuohkin sámiid ja sámi 
kultuvrra birra berre oñasmahttit 
nu, ahte dat doallá deaivása 
dainna, mo sámit ellet dán áigái. 
 

•  
•  

Oassálastin ja 
váikkuheapmi 
 
Jurddaboañus 

 
 
Doaimmat 

Sámediggi ii oro gullamin 
nuoraid máilbmái.  
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Nuorat leat duhtameahttumat 
dasa, ahte sámegiella 
doaibmá sámi servodahkii 
gullama mihttun. 
 

• Dáid riikkaid sámedikkit 
berrejit doallat eambbo 
oktavuoña sámi mánáiguin ja 
nuoraiguin vai šattašii gulahallan 
das, mo eiseválddit lága mielde 
gieñahallet olbmo gullevašvuoña 
sámi jovkui. Dikkit berrejit 
maiddái dieñihit iežaset 
doaimmaid birra. Nuoraid 
oassálastinvejolašvuoñaid ja 
váikkuhanvejolašvuoñaid berre 
lasihit.   
• Gielddat berrejit eambbo 
jearahit sámi mánáin ja nuorain, 
makkár doarjaga sii dárbbašit.  
• Ráññehusat berrejit lasihit 
doarjaga ja ávžžuhit sámi 
nuoraid vuoññudit 
nuoraidservviid, mat juhket 
dieñu sámiid birra ja vai nuorat 
besset eambbo váldit oasi ja 
váikkuhit áššiide. 
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Olmmošvuoigatvuoñat  
Jurddaboañus 

 
Doaimmat 

Ráññehusat berrejit ruhtadit 
heivvolaš eiseválddi/ 
organisašuvnna vai dat 
guorahallá, vealahuvvojitgo/  
givssiduvvojitgo unnitloguid 
mánát. 

 

• Ráññehusat berrejit ávžžuhit 
našuvnnalaš gozihaneiseválddiid 
Ruoŧas ja Suomas gozihit ja 
eastadit ahte sámi mánáid eai 
bávččagahte skuvllas dan dihte 
go sii ovddidit sámi mánáid 
eavttuid oahpahusáššiin. 

 

• Suoma, Norgga ja Ruoŧa 
ráññehusat fertejit lasihit 
ovttasbarggu vai sámi mánát ja 
nuorat besset návddašit 
vuoigatvuoñain seamma dásis 
riikkas fuolakeahttá. Sámis ferte 
oktiiheivehit sámegiel 
oahpponeavvuid, 
oahpaheaddjioahpu ja 
diehtojuohkima sámi kultuvrra 
ja sámiid historjjá birra.    

 

• Ráññehusat berrejit lasihit 
diehtojuohkima sámi mánáide ja 
nuoraide mánáidsoahpamuša ja 
mánáid vuoigatvuoñaid birra.   
• Norgga, Suoma ja Ruoŧa 
ráññehusat berrejit atnit fuola 
das, ahte mánáidsoahpamuš ja 
dan lassebeavdegirji 
jorgaluvvojit buot sámegielaide. 

 

Projeakta čájeha, ahte 
našuvnnalaš lágat ja 
riikkaidgaskasaš 
soahpamušat eai 
doahttaluvvo ollásit. 
 
Skuvllas vealahuvvo ja 
givssiduvvo ja bohtet 
ovdan ovdagáttut sámi 
mánáid duogáža dihte. 
 
Daid sámi mánáid ja 
nuoraid dilli, geat ledje 
mielde projeavttas, lea 
oalle seammalágan 
Suomas, Norggas ja 
Ruoŧas.   
 
Sámi mánát ja nuorat 
berrejit fidnet eambbo 
dieñu 
mánáidsoahpamuša ja 
mánáid vuoigatvuoñaid 
birra. 
 
Ruoŧa mánáin ja 
nuorain eai gallis dieñe, 
manin Ruoŧa stáhta ii 
leat vuolláičállán ILO 
169 soahpamuša. • Ruoŧa stáhta berre dieñihit 

sámi mánáide ja nuoraide manin 

Ruoŧa stáhta ii leat vuollái čállán 

ILO 169 soahpamuša.   
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1 Duogáš 

Ruoŧa mánáidáittardeaddji čañahii ovttas Suoma ja Norgga mánáidáittardeaddjiiguin jagis 2007 
projeavtta” Sámi mánáid ja nuoraid oassálastinvuoigatvuohta ja váikkuhanvuoigatvuohta”.  
Projeavtta ruhtadedje EU:a eurohpalaš guovllu ovddidanfoanda (Interreg III A Davvi, Sámi 
oasseprográmma), Sámi leanaráññehus (Suopma) ja áittardeaddjit ieža. (Norgga 
mánáidáittardeaddji oasil ii leamaš olgguldas ruhtadeapmi anus. Projeakta lea ruhtaduvvon 
eiseválddiid dábálaš ruhtajuolludemiin.)  

Projeavtta ulbmilin lea dahkat álkibun dán golmma riikka sámi mánáide ja nuoraide muitalit 
iežaset oainnuid eallimaset birra. Dát dáhpáhuvvá ON:a mánáid vuoigatvuoñaid soahpamuša 
12.artihkkala oassálastima ja váikkuheami vuoiŋŋa mielde.   

Mánáidsoahpamuša eará artihkkalat, main lea oktavuohta dán projektii, leat:  

• Artihkkal 2 vealakeahtesvuoña birra 

• Artihkkal 8 máná vuoigatvuoñas doalahit identehtas 

• Artihkkal 13 oaiviliid cealkima ja dieñiheami friijavuoña birra 

• Artihkkal 17 dieñihangaskaomiid mearkkašumis 

• Artihkkal 29 máná vuoigatvuoñas iežas kultuvrralaš identitehtii  

• Arthkkal 30 unnitlohkui dahje eamiálbmogii gullevaš máná vuoigatvuoñain  
 
Eará dehálaš njuolggadusat leat earret eará: 
 
 
Suomas: 
• Vuoññolága mielde (1999) sámiin eamiálbmogin lea vuoigatvuohta seailluhit ja ovddidit 

iežaset giela ja kultuvrra. Sámi giellaláhka (2003). Mearrádusat sámiid vuoigatvuoñas geavahit 
sámegiela: sámiin lea vuoigatvuohta geavahit iežaset giela (davvisámegiela, anárašgiela dahje 
nuortalašgiela) Anára, Eanodaga, Soañegili ja Ohcejoga gielddain eiseválddiiguin áššiid 
divššodettiin (sámiid ruovttuguovlu), Lappi leanaráññehusain ja sierra stáhta 
hálddahuseiseválddiiguin.  

• Láhka sámedikkis (Láhka 1995). Kultuvrralaš autonomiijai guoskevaš áššiid dikšuma várás 
sámit válljejit válggain sámedikki. Sámediggi mearrida stáhta budjeahtas čujuhuvvon sámi 
oktasaš atnui čujuhuvvon ruñaid juohkimis. Stáhta eiseválddit ráññádallet sámedikkiin dalle go 
plánejit doaimmaid, mat sáhttet čuohcat sámiide eamiálbmogin.    

• Nuortalašláhka (1995), mainna nuortalaččat fidnejit sierra doarjagiid iežaset guovllus.   

• Láhka vuoññooahpahusa birra (1998). Sámiid ruovttuguovllus ássi oahppiin, geat máhttet 
sámegiela, sáhttet oažžut eanáš oahpahusa sámegillii.  Stáhta juolluda sámiid ruovttuguovllu 
gielddaide doarjaga vai dat heivehit oahpahusa. Oahpahus sáhttá addot sámegillii maid 
logahagas ja ámmátskuvllain.  Eatnigiel oahpahus addo oahppi oahpahusgiela vuoñul. 
Oahpahusgiellan vuoññoskuvllas, logahagas ja ámmátskuvllas sáhttá leat suoma-, ruoŧa- dahje 
sámegiella.  

• Suoma dásseárvolága (2004) mielde geange ii oaččo vealahit su etnihkalaš duogáža dahje giela 
dihte.  
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Norggas: 

• ILO-soahpamuš nr 169 eamiálbmogiid ja etnihkalaš álbmogiid hárrái iešmearrideaddji riikkain. 

• Vuoññolága § 110a mielde sámiin lea vuoigatvuohta giela, kultuvrra ja servodateallima 
ovddideapmái.  

• Sámeláhka (LOV-1987-06-12 nr 56: Láhka sámedikkis ja eará sámi riektediliin), vai sámit 
Norggas sáhttet ovddidit gielaset, kultuvrraset ja servodateallimeaset (Sámeláhka § 1.1).  

• Oahpahusláhka (LOV 1998-07-17 nr 61: Láhka vuoññoskuvlla ja joatkkaskuvlla oahpahusa 
birra), bihtás 6 lea sierra mearrádusat sámi oahpahusa birra. 

• Láhka vealakeahtesvuoña birra (LOV-2005-06-03 nr.33 vealahusgielddus ee. etnisitehta, oskku 
dihte),  § 4 sisdoallá gildosa vealaheamis etnihkalaš duogáža dihte. 
 

Ruoŧas: 
• Rihkusgeavli (5 kap. 3§), gudneloavkideapmi etnihkalaš duogáža dihte. 

• Eurohpá olmmošvuoigatvuoña ja vuoññofriijavuoña soahpamuš  (vealahangildosa birra). 

• Eurohpá vuoññogirji guovlo- dahje unnitlogu gielaid várás (dát láhka addá sápmelaččaide 
vuoigatvuoña geavahit sámegiela go leat áššiid dikšumin eiseválddiin ja duopmostuoluin 
hálddašanguovllus ja ovdaskuvladoaimmain ja boarrásiiddivššuin). 

• Láhka (2003:307), mii gieldá vealahusa (vealahusgielddus ee. sosiáladoaimmas, 
dearvvašvuoñafuolahusas  ja buohccedikšumis) 

• Láhka (2006:67), mii gieldá mánáid ja oahppiid vealahusa ja eará loavkideaddji daguid 
(vealahusgielddus skuvllain ee. etnihkalaš duogáža dihte). 

• Rápmasoahpamuš nášunala vehádagaid suodjaleami birra. 

• Ráññehushápmi (ee. bihttá 2 vealahussuodji etnihkalaš duogáža dihte). 

• Boazodoalloláhka (1971:437) 

• Ásahus sámeskuvlla birra (1995:205) 

• Skuvlaláhka (1985:1100) bihttá 8 sámeskuvlla birra 

 

Sámit leat Eurohpa uniovnna áidna etnihkalaš joavku, mii adno eamiálbmogin. Sámit leat maid 
unnitjoavku. Sámit ásset njealji riikkas, ja sis lea iežaset giella ja kultuvra (Suomas leat dál sullii 
9 300 sápmelačča 1, Norggas sullii 40 00–45 000 2, Ruoŧas sullii 20 000 3, ja Ruoššas sullii 2 000 
4). 

Projeavtta ulbmilin lea muitalit, mat leat váttis áššit dahje vejolašvuoñat mánáid iežaset mielas, dát 
danin vai mearrideaddjit álggahit doaimmaid. Dáinna čielggadusain eat áiggo čájehit, 
vealahuvvojitgo sámi mánát vai eai. Das dattege bukto ovdan, maid nuorat ieža muitaledje 
deaivvademiin. 

Dán raportta ii galgga atnit guorahallanprojeaktan, iige dán ulbmilin leat muitalit oppalaččat buot 
sámi mánáid birra.  Dan sadjái raporttas muitaluvvo muhtun sámi mánáid jurdagiin iežaset eallima 
birra.  

Dán loahpparaportta bargomateriálan lea: 

                                                      
1 www.samediggi.fi 
2 www.sametinget.no  
3 www.samer.se  
4 www.samer.se  
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• ”Sápmelašvuohta lea dego skeaŋka” – Raporta čielggadusas, mo sámemánáid vuoigatvuoñat 
ollašuvvet Suoma beali sámi guovllus (Suoma mánáidáittardeaddji). 

• Sámemánaid ja -nuoraid vuoigatvuohta oassálastimii (Norgga mánáidáittardeaddji) 

• ”Lea suohtas leat sápmelaš!” – Veháš muhtun sámi mánáid ja nuoraid eallima birra (Ruoŧa 
mánáidáittardeaddji ) 

 
Norgga mánáidáittardeaddji čálus lea dárogillii. Suoma raporta dahkkui suomagillii ja jorgaluvvui 
ruoŧagillii.  

Suoma mánáidáittardeaddji lea olggosáddán maid raportta Suoma beali projevttas 
(” Sápmelašvuohta lea dego skeaŋka”. Saamelaisuus on kuin lahja. Saamelaislasten hyvinvointi ja 
heidän oikeuksiensa toteutuminen Suomen saamelaisalueella. Lapsiasiavaltuutetun toimiston 
selvityksiä 1: 2008 av Rasmus, Minna) ja mánáidkonvenšuvnna gihppaga, mii lea geahppalágan 
gielain suoma-, ruoŧa- ja davvisámegillii.  Dáid áššebáhpáriid gávdná Suoma mánáidáittardeaddji  
interneahttasiidduin  (http://www.lapsiasia.fi/Resource.phx/lapsiasia/sami/index.htx). 
 

Suoma mánáidáittardeaddjis leamaš projeavtta áigge vástu jorgalit máná vuoigatvuoñaid 
soahpamuša davvisámegillii (gehppesgillii). Davvisámegielat soahpamuš gávdno siidduin  
www.lapsiasia.fi/Resource.phx/lapsiasia/sami/materiala/soahpamus/soahpamus.htx 
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2 Vuogit 

2.1. Suopma 

Suoma bealde projektii oassálaste buot sámi guovllu badjedásit ja logahagat (Gilbbesjávri, 
Heahttá, Vuohčču, Avvil, Anár, Čeavetjávri, Ohcejohka ja Gáregasnjárga). Jearahallamiin ledje 
mielde eanáš davvisámit. Ii leat buorre diehtit, galle anáraš dahje nuortalaš nuora ledje mielde, 
dasgo nuorain ii jerrojuvvon etnihkalaš duogáš. Dat boñii dihtosii dušše dalle, jos sii ieža válde 
ášši ovdan. Suoma bealde lea gildojuvvon jearrat etnihkalaš duogáš omd.skoviin. Suoma 
persovdnadieñuid lága suodji gieldá registreremis dakkár dieñuid, mainna čujuhuvvo nállái dahje 
etnihkalaš duogážii.  

Suoma projeakta vulggii johtui dainna lágiin, ahte mánáidáittardeaddji válddii oktavuoña 
skuvlahoavddaide ja jearai sis lobi dahkat jearahallamiid. Maiddái gielddaid 
skuvladoaimmahoavddaide muitaluvvui áššis. Dan maŋŋá skuvllaide sáddejuvvui reivve, mas 
muitaluvvui projeavtta ulbmilis ja das, mo dat čañahuvvo geavadis. Dieñáhus lei oahpaheaddjiide 
ja váhnemiidda oaivvilduvvon. Dat lei sihke sáme- ja suomagillii.  Váhnemiide sáddejuvvon 
reivves lei skovvi, man galggai vuolláičállit vai sin mánát ožžot oassálastit čielggadussii. 
Váhnemiin jerrui maid, ahte háliditgo sii oassálastit jearahallamii.   

Guorahallama álggus geahččaleimmet čielggadit, geat sáhtášedje leat mielde sámemánáid ja -
nuoraid projeavttas. Muhtun skuvlahoavddat eai diehtán oahppiideaset etnihkalaš duogáža. Suoma 
beale sámeguovllus lea maŋemuš logijagi áigge háleštuvvon giivvásit das, gii sáhttá gohčodit iežas 
sápmelažžan. Suomas sápmelažžan meroštallojuvvo olmmoš, jos son ieš, goabbá nu su váhnemiin 
dahje goabbá nu su áhkuin dahje ádjáin lea oahppan sámegiela eatnigiellan ja jos olmmoš atná 
iežas sápmelažžan.  

Go de láddadeimmet ášši, mearrideimmet válljet vuolggasadjin nuora iežas meroštallama. 
Soabaimet skuvlahoavddaiguin sáddet dieñáhusa buot nuoraid ruktui. Dalle nuorat beasašedje 
háleštit iežaset váhnemiiguin ja mearridit, háliditgo sii leat mielde guorahallamis. Skuvllaide ja 
váhnemiidda sáddejuvvon dieñáhusas logai ná: Buot nuorat, geat dovdet/lohket iežaset 
sápmelažžan, sáhttet oassálastit čielggadussii. Dat mearkkaša dan, ahte jearahallojuvvon nuoraid 
joavkkus sáhttet leat mielde olbmot, geat eai lohkko sápmelažžan Suoma meroštallama mielde.  

Čielggadusa vástádusat čoggojedje guovtti láhkai: gažadanskoviin ja jearahallamiiguin unna 
joavkkuin. Gažadanskovvi lei heivehuvvon Suoma mánáidáittardeaddji doaimmahusas ovdalaš 
ráhkaduvvon buresbirgejumi jearahallama vuoñul. Skovvi jorgaluvvui maiddái davvisámegillii. Ná 
nuorat besse ieža válljet, man gillii sii vástidit.  

Projeaktabargi joñii buot sámeguovllu badjedásiin ja logahagain golggot-skábmamánus 2007. Son 
lei guñege skuvllas guokte-golbma beaivvi. Projeaktabargi doalai sámenuoraide logaldallama, mas 
son muitalii projeavttas ja dan ulbmiliid birra, Suoma mánáidáittardeaddji barggu ja doaimma ja 
ON:a máná vuoigatvuoñaid soahpamuša birra. Logaldat dollojuvvui davvisámegillii ja suomagillii 
measta buot skuvllain. Sámegiel logaldagaid čuvvo nuorat, geat máhttet sámegiela. Suomagiel 
logaldagain ledje anáraš ja nuortalaš oahppit sihke suomagielat sámenuorat. Maiddái mánáide 
heivehuvvon sámegielat ON:a máná vuoigatvuoñaid soahpamuš juhkkojuvvui nuoraide. Jos bázii 
áigi, diimmu áigge háleštuvvui maid.    

Oahppi sáhtii deavdit gažadanskovi juogo ruovttus dahje skuvllas. Skovis ledje njeallje siiddu ja 
buot jearaldagat ledje rahpasat. Measta buot gánddat gerge deavdit skovi oahppadiimmuid áigge, 



14 

muhto stuorámus oassi nieiddain bukte skovi maŋit beaivve. Muhtun skuvllain nuorat eai deavdán 
skovi mearreáiggis ja dalle oahpaheaddji sáddii daid maŋŋelis projeaktabargii. Oktiibuot 87 
gažadanskovi máhcahuvvojedje. Oassálastiid mearri sáhttá leat stuorátge, dasgo 36 oahppi ledje 
mielde unna joavkojearahallamiin. Ii leat diehtu das, gallis dain geat oassálaste jearahallamii unna 
jovkkožis, vástidedje gažadanskovvái. Nuorain jerrojuvvojedje čuovvovaš persovdnadieñut: 
sohkabealli, ahki, ruoktogielda ja eatnigiella. 52 nieidda ja 35 gándda devde gažadanskovi.  

Vástádusain 30 (34,4 %) ledje davvisámegillii ja 57 (65,6 %) suomagillii. Guorahallamis jerrui 
maid nuoraid eatnigiela. Gielat juohkásedje čuovvovaččat: 17 oahppi almmuhedje davvisámegiela 
eatnigiellan, golmmas nuortalašgiela, 36 oahppi suomagiela ja 31 oahppi dadje eatnigiellan 
suomagiela ja ovtta sámegielain (davvisámegiela/anárašgiela/nuortalašgiela). 

Oassi oahppiin jearahallui 2-5 oahppi jovkkožis. Oahppit válljejuvvojedje oahppadiimmu áigge. 
Dábálaččat oahppi ieš almmuhii, ahte son hálida oassálastit jearahallamii. Muñui projeaktabargi 
jearai oahppi mielde. Oktage ii biehttalan jovkui searvamis. Jearahallamat biste diibmobealis 
diibmui. Jearahallangiellan lei juogo davvisámegiella dahje suomagiella.  Joavkojearahallamat 
ledje logi: čieža badjedásis ja golbma logahagas. Daidda válde oasi oktiibuot 36 oahppi: 25 nieidda 
ja 11 gándda. Čielggadussii oassálaste maiddái 14 sámemáná váhnema (sihke sáme ja suoma) ja 
13 oahpaheaddji. Dát jearahallamat dahkkojedje oktagaslaččat. Stuorámus oassi dain dahkkui 
gieddebarggu olis, muhto oassi telefona dahje šleañgapoastta bokte. Jearahallamat biste 
diibmobeali ja golmma diimmu gaskkas.   

Unna joavkkus jearahallan dahkkui temáid mielde, mii muittuha háleštallama, mas gieñahallo 
ovddalgihtii mearriduvvon fáddá. Temájearahallama friija vuohki dahká dan, ahte vástideaddji 
vástida njuolggabut. Dasa lassin temáid mielde dahkkon jearahallama lea álki čuoldit fáttás fáddái. 
Proseassa govvijeaddji giehtagirjjis daddjo, ahte sáhttá válljet friija, man ortnegis áššiid gieñahallá. 
Ii dárbbaš hállat buohkaiguin seamma olu buot áššiin. Vai sáhttá vuodjut jearahallamii, lea 
jearahallis mielde nu unnán muituimerkejumit go fal vejolaš. Áššiid sáhttá logahallat vaikko 
fránskalaš sárgáiguin. Dasa lassin sáhttá geavahit veahkkejearaldagaid dahje čoavddasániid vai 
fidne háleštallama johtui. Temáid mielde jearahallan ii dáhpáhuva nu, ahte jearahalli lohká 
báhpáris dárkilis jearaldagaid dihto ortnegis. Ulbmilin lea háleštit temáid ja vuolletemáid birra 
friija (gč. omd. Eskola & Suoranta 1998: 86−87.). Projeaktabargi lea heivehan friija giehtagirjjiid 
rávvagiid.   

Materiála gieñahallui nu, ahte buot oahppiid vástádusat čohkkejuvvojedje oktii. Vástádusat 
juhkkojedje sohkabeali ja agi mielde. Dan maŋŋá dat čuldojedje temáid mielde: buresbirgejupmi 
ruovttus, buresbirgejupmi skuvllas, bajásšaddanbiras, sámi identitehta, asttuáigi, 
dieñihangaskaoamit. 

Hálideimmet geavahit gažadanskovis rabas gažaldagaid, dasgo dalle vástádusat speadjalastet 
mánáid ja nuoraid iežaset jurdagiid buoremus lági mielde.  

2.2 Norga 
Norgga mánáidáittardeaddji lea ieš jearahallan sámi nuoraid. Norgga beali sápmelaččat ásset viidát 
ja hállet máŋggaid sámegielaid. Mánáidáittardeaddji hálidii váldit vuhtii davviriikkalaš 
ovttasbarggu ja danin bijai deattu davvisámi guovllu nuoraid jearahallamii. Davvisámegiella lea 
sámegielain eanemus ovdánan girjegiella ja eanáš sápmelaččat hállet davvisámegiela. 
Mánáidáittardeaddji diehtá, ahte hástalusat mat gusket davvisámegielat nuoraide, gusket eanet ain 
eanet maid máttasámi ja lulejusámi mánáide. Danin berre projeakta adnojuvvot buot sámi mánáide 
guoskevažžan, iige dušše davvisápmelaččaid.   
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Mánáidáittardeaddji válljii Kárášjoga, Girkonjárgga ja Oslo joatkkaskuvllaid nuoraid 
jearahallamii. Sivvan dieid báikkiid válljemii lei dat, ahte mii hálideimmet buohtastahttit nuoraid 
diliid dakkár sámeguovllu hálddašanguovllu báikkis, gos ásset olu sápmelaččat ja dáža báikkis, 
oaivegávpogis, gos sápmelaččat leat viehka olu. Makkár seammaláganvuoñat ja erohusat dáid 
báikkiin leat? Ozaimet Oslo Kampen skuvlla sámegiel oahppiid, Girkonjárgga joatkkaskuvlla 
oahppiid ja Kárášjoga Sámi joatkkaskuvlla oahppiid. Oslos ja Girkonjárggas oahpahus lea 
sámegielas, go fas Kárášjogas oahpahus lea sámegillii. Mánáidáittardeaddji jearahalai 15–16- 
jahkásaš nuoraid, dasgo dán ahkásaččain leat dahkkon unnán dutkamušat. Jearahallamat 
dahkkojedje dárogillii, dasgo giige ii sávvan daid sámegillii.  

Olggobeale ”hárjeheaddji” lei veahkkin hábmemin jearahallanvugiid. Hárjeheaddji veahkeha 
jearadanprosessain stivrekeahttá daid, oahpaheaddji rollahan lea nuppelágan. Hárjeheaddjis eai leat 
vástádusat, son baicce geahččala fidnet oahppiid muitalit vásáhusaid iešguhtege fáttá birra. Min 
mielas lei dehálaš, ahte jearahallamis nuoraid jurdagat ja dárbbut leat buot eará ovddabealde.    

Geavaheimmet bargojoavku-málle, mas nuorat čoahkkanit ja juohkásit ságastit unnit joavkkuin. 
Joavkobarggus geavaheimmet govvatávvaliid vai gávdnat ohcusániid sápmelašvuoña positiivvalaš 
ja negatiivvalaš áššiid birra. Jearaimet oaiviliid golmma sierra dásis: skuvlla, báikkálaš servodaga 
ja bearraša birra. Nuorat sárgo maid ieža ja meroštalle sápmelašvuoña ja dážavuoña iežaset 
eallimis. Dát vuohki doaibmá buoremusat sullii 15 nuorain. Bargojoavku barggai sullii golbma 
diimmu ja mii fidniimet olu ávkkálaš dieñu nuorain. Jurddan lei, ahte sii buktet dieñu midjiide, 
dasgo sii buoremusat dihtet  iežaset eallima áššiid. Nuppe dáfus sávaimet, ahte nuorat 
jurddašisgoañášedje iežaset kultuvrra gáhttema ja álggášedje oassálastit servodahkii.  

Lei váidalahtti go Oslo nuorat serve láikket jearahallamii, eatge fidnen doppe albma bargojoavkku 
johtui. Oslo nuoraid jearahallamis šattai dan dihte rabas hálešteapmi, masa buohkat sáhtte searvat.  
Dás fuolakeahttá fidniimet olu dehálaš dieñu, maid nuorat mielas muitaledje.  

Mánáidáittardeaddji lea háleštan oktiibuot 34 nuorain. Mánáidáittardeaddji mielas jearahallamiin 
fidne gova muhtun mánáid árgabeaivvis. Dát raporta ii atte ollislaš gova, mo lea eallit sámi 
mánnán dahje nuorran. Raporta buktá ovdan nuoraid ávžžuhusaid sámi mánáid árgabeai eallima 
birra mearrideaddjiide.  

Mánáidáittardeaddji lea maid jearahallamiid oktavuoñas háleštan ollesolbmuiguin, geat leat 
hálidan buktit sámi mánáid ja nuoraid áššiid ovdan. Nuoraid oaivilat leat deháleamosat, muhto 
ollesolbmuid jurdagat adnojit nuoraid jurdagiid ja oaiviliid doarjjan dahje daid oainnusin 
dahkamii. Mánáidáittardeaddji lea háleštan oahppiid oahpaheaddjiiguin skuvllain, gos 
jearahallamat dahkkojedje: Marit Hættain og Berit Johnskarengain, Kampen skuvlla sámegiel 
oahpaheaddjiiguin,  Ester Johnsenain og Sverre Østerbølain, geat leaba Girkonjárgga 
joatkkaskuvlla sámegiel oahpaheaddjit, Åge Sombyin, gii lea Kárášjoga Sámi joatkkaskuvlla 
hoavda, Kárášjoga mánáidskuvlla oahpaheaddjiiguin Sissel Gaupain ja Jon Nystadain, 
sámedikkiin, Girkonjárgga sámi váhnenfierpmádagain ja Guovdageainnu sátnejoñiheaddjiin 
Klemet Hættain. Lassin hálešteimmet sámi mánáid fágalaš áššiin professor Asle Høgmoain, 
Romssa universitehta sosialantropologain Astri Dankertsenain ja Olmmošvuoigatvuoñaguovddáža 
stipendiáhtain  Hadi Lilein.   
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2.3 Ruoŧŧa 

Mánáidáittardeaddji lea ovdalis (2002) jearahallan Ruoŧa mánáid ja nuoraid das, ahte man 

duhtavaččat sii leat iežaset eallimii oppalohkái ja vel sierra muhtun eallima osiin (ruoktu, skuvla, 

skihpárat jna.). Seammasullasaš guorahallan dahkkui Perus, Bosnia Hercegovinas, Serbias, 

Kosovos, Montenegros, Sri Lankas och Vietnamas 2003-2005. Seammalágan báikkálaš 

guorahallan dahkkui čakčat 2007 Karlskoga ja Degerfors gielddaiguin. Guorahallamat 

čañahuvvojit mánáidáittardeaddji ovddidanvugiin, mii gohčoduvvo Nöjtbarn-indeksan (NBI). 

Metoda birra gávdná dieñuid Hur kul är det, på en skala?-raporttas (BR 2005:03). Dán raporttas 

muitaluvvo maiddái jagis 2002 čañahuvvon guorahallamis, mas lei mielde oassi Ruoŧa 8–15-

jahkásaš mánáin ja nuorain. 

Sámi mánáid ja nuoraid oaiviliid ovdanbuktimis geavahuvvui metoda, mii oassin vuoññuduvvá 

NBI-proseassa álgobargojoavkku čañahanmállii. Málle lea heivehuvvon veháš ja gohčoduvvo dás 

”Váikkuheamihárjehussan”. 

Ovdalgo sámi nuoraid guorahallan dahkkui, ordnii mánáidáittardeaddji birranbeavddi ságastallama 

sámeskuvlastivrra, sámedikki, Sáminuorra nuoraidorganisašuvnna, etnihkalaš vealaheami 

eastadeaddji áššealbmá, Upmi universitehta ja ”Guorahallan nuorra sámi ollesolbmuid 

eallineavttuid ja dearvvašvuoña birra” –guorahallanprojeavtta ovddasteaddjiiguin. Ulbmilin lei 

čohkket dieñuid ja vásáhusaid sámi mánáid ja nuoraid dili birra ja vel danin, ahte beassá mearridit 

guorahallanbáikki. Dát joavku doaibmá maiddái dáid mánáid ja nuoraid áššiid duogášjoavkun.  

EU gáibida, ahte projeakta čañahuvvo dihto guovlluin. Ruoŧa bealde projeakta galgá čañahuvvot 

Norrbottena leanas. Danin duogášjoavku evttohii, ahte projeakta čañahuvvošii Johkamohki 

Bokenskuvllas ja Östra skuvllas. Guorahallamii oassálaste nuorat, geat vázzet Östra skuvlla 

Johkamohki integreren luohkáin ja nuorat, geat vázzet Bokenskuvlla sámi prográmma. Máŋga 

nuora lea eret miehtá Norrlandda, erenomážit logahatahkásaš nuorat. Johkamohkki lea viña čearu 

(sameby) guovddášbáiki. Máŋgga nuoras leage boazodoalloduogáš. Guorahallamii oassálastin lei 

eaktodáhtolaš. 

Mánáidáittardeaddji ordnii juovlamánu 3.beaivve 2007 guokte váikkuheami hárjehusa 

Bokenskuvlla ja Östra skuvlla oahppiiguin. Mielde ledje 50 13–18-jahkásaš nuora (30 

vuoññoskuvlla 7-9 jahkekurssa oahppi ja 20 logahaga oahppi). Hárjehusaid joñihii 

mánáidáittardeaddji konsulta, gii leamaš ovdal mielde NBI-guorahallamiin. Mánáidáittardeaddji 

ovddasteaddjit dokumenteredje hárjehusa.    

Hárjehus čañahuvvui guovtti oasis, vuos 30 badjedási ja dasto 20 logahat oahppiin. Geavaheimmet 

guokte bargojoavkku, maid hárjehusat álget jurdagiid luvvemiin. Dán lágan bargojoavkkuid 

ulbmilin lea buktit ovdan nuoraide dehálaš oaiviliid sin perspektiivvas. Nuorat čálle kortii, mo lea 

leahkit nuorra sápmelaš Ruoŧas: mii buriid das lea ja mii fas ii. Dasto mánáidáittardeaddji 

ovddasteaddji čohkkii koarttaid, jugii daid vástádusaid mielde ja bijai oidnosii luohkkái. Dan 

maŋŋá sii háleštedje vástádusaid birra. Dán háve buohkat jurddašedje váttisvuoñaid birra seamma 

láhkai. Dáinna lágiin oasseváldit fidnejedje ivdnás gova das, mo lea leahkit nuorra sápmelažžan 
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Johkamohkis ja eará lagaš gielddain. Loahpas nuorat muitaledje maid sáhtášii dahkat sin árgabeai 

váttisvuoñaid čoavdimii. 

Dán guovtti hárjehusas nuorat maid besse ovttas veardádallat, man duhtavaččat dahje 

duhtameahttumat sii leat. Skala lei 0-10. Go oaivilat juohkásedje, rehkenastui sullii gaskaárvu ja 

juohkáseapmi merkejuvvui kortii.  

Dán vuogi ávkin lea, ahte buohkat leat mielde hálešteamis. Muñui geassádeaddji oahppit eai fidne 

jienaset gullosii seamma láhkai go hállás oahppit. Nubbi buorre bealli lea dat, ahte buohkaide 

šaddá ollislaš govva váttisvuoñain, dasgo gii beare sáhttá dadjat oaivilis, mii lea čállon kortii. Ná 

koartta ala čállon oaivila ii oamas dušše son, gii dan lea čállán. Bargojoavkkuin jurddašanbargu 

dahkko ordniiduvvan dialogain. Dan láhkai šaddá ovttaoaivilvuohta áššiin, ja go oaivilat leat 

máŋggaláganat, daidda lea giddejuvvon eambbo fuopmášupmi. Mánáidáittardeaddji geavaha 

hárjehusa dávjá ráhkkananbargoneavvun go lea guorahallamin oñña ášši.  

Servodagas mánáid gieñahallet dávjá objeaktan. Sis leat ráddjejuvvon vejolašvuoñat beassat 

ságastallat iežaset eavttuid mielde. Mánáidáittardeaddji lea danin válljen doaimma vuoññun máná 

vuoigatvuoñaid soahpamuša artihkkal 12, mas daddjo ahte mánáin lea vuoigatvuohta oassálastimii 

ja váikkuheapmái. Ná son lea addán sámi mánáide vejolašvuoña ságastallat iežaset perspektiivvas. 

Válljejuvvon metoda leamaš bealákeahtes, eaige dan bokte leat jerron erenomáš diliid dahje dihto 

albmanumiid birra. Mii ollesolbmot galgat álo udnot mánáidasamet ja nuoraidasamet vejolašvuoña 

dasa, eatge galgga jearahit eatge guldalit iežamet perspektiivvas.  

Ráddjejuvvon resurssaid dihte lea guorahallan ráddjejuvvon sisdoalu ja ovddasteaddjivuoña ektui. 

Dieñusge dát sáhttá adnot váilevášvuohtan. Nuppe dáfus guorahallan lea vuosttas lávki, mainna 

dál bukto ovdan válljejuvvon sámi nuoraid eallima buorit ja fuonit bealit. Guorahallan ii muital 

buot Ruoŧa sámenuoraid eallima birra. Dan berre geahčadit baicce dihto joavkku čielggadussan, 

mii muitala nuoraid iežaset oaiviliin eallima birra.   

Nuoraiguin hálešteapmi lea dáhpáhuvvan dihtomielalaččat almmá ovddalgihtii meroštallon 

oaiviliid dahje áššedovdiid problematiseremiid haga. Guorahallan buktá ovdan nuoraid eallima 

nugo sii dan oidnet, ii servodaga, mánáidáittardeaddji dahje ollesolbmuid cieggan ja 

problematiserejeaddji oainnu mielde.   

Bohtosat eai ovddas eará go jearahallon nuoraid oaiviliid, maidda eai leat váikkuhan 

problematiserejeaddji ollesolbmuid oainnut. Bohtosiin oaidná, masa nuorat leat duhtavaččat ja 

masa eai, ja dat ovddasta maid nuoraid iežaset oaivila eallima ja eallindiliid birra. Oaiviliid 

govdatvuoña sáhttá buohtastahttit nuoraid oaiviliidda das, mo livččii ássat Stockholmma 

ovdagávpogis. Sii eai vásit, ahte sii leat objeaktan, sii leat baicce dohkálaš subjeaktan. Ná 

fuolakeahttá das, mo biras ja mediat oaivvildit.  

Go guorahallan ii leat ovddasteaddji, ii gánnet kvantifiseret oassálastiid oaiviliid iige analyseret 

vejolaš oktavuoñaid. Dasa galggašedje mealgat eambbo resurssat. Bohtosiid berre dan sadjái 

geahčadit nu, ahte dainna sáhttá dievasmahttit ovddit oaiviliid, dutkamuša joatkima 

veahkkeneavvun ja maiddái jurdagiid gohccáheaddjin ja doaimmaid vuolggaheaddjin.  
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Mánáidáittardeaddji lea dolvon hárjehusaid bohtosiid mánáide ja duogášjovkui.  
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3 Bohtosat 

3.1 Suopma 

Dilli ruovttus 

Nuorat ja mánát muitaledje oainnuideaset erenomážit váhnemiiddes ja fulkkiides birra. Máŋgga 
gažadanskovis namuhuvvui maid bearraša buorre ekonomiija ja váhnemiid bargosadji. 
Čielggadussii oassálastán mánáid ja nuoraid mielde sin váhnemat ledje ordnen áššiid juohke láhkai 
bures. Sámemánáid váhnemiid vástádusat ledje (eanáš) seammaláganat go mánáidge. Buorre áššin 
lohkkui rabasvuohta bearrašis, eallindássi, bargosadji ja buorit bearašgaskavuoñat. Jearahallon 
olbmuin oktage ii leat bargguheapmin.   

Nuorat hálidedje buoridit ruovttus máŋga ášši. Erenomážit nieiddat sávve eambbo rabasvuoña 
váhnemiin ja eambbo hálešteami singuin. Máŋgasat dovdet iežaset oktonassan. Sivvan lei dat, ahte 
váhnemat leat olu barggus, váhnemat eai beroš dahje eai hálit leat mielde sin eallimis. Máŋgga 
vástádusas váhnemiid rolla adnui dehálažžan.  

Nieiddaid ja gánddaid vástádusaid viidodagas lei stuorra erohus. Gánddat bukte ovdan dábálaččat 
ovtta oaivila go fas nieiddat sáhtte muitalit viidátge iešguñetlágan áššiin. Oktage gánda ii čállán 
omd. váhnemiid jugešvuoña birra. Gávcci nieidda čálle, ahte váhnemat dahje nubbi sudnos juhká. 
Váhnemiid juhkanváttisvuohta guoská dán materiála mielde ovcci prosentii sámi nuorain. Oktage 
nuorain ii čállán das, gii fuolaha sis váhnena dahje váhnemiid jugadettiin.  

Váhnemat namuhedje negatiivvalaš áššin dan, go guoibmi ii leat doarvái olu mielde máná eallimis. 
Muhtun váhnemat ledje fuolas das, go fuolkkit orrot guhkkin. Dás ii oaivvilduvvon dušše fysalaš 
gaska, muhto maiddái psykologalaš gaska. Guokte váhnema dadje, ahte sámi servodat lea 
nuppástuvvan fuonit guvlui dainna lágiin, ahte soga mearkkašupmi lea geahppánan maŋemuš 
jagiid áigge.  

Váhnemat ledje fuolas maid das, ahte sii eai máhte bajásgeassit mánáid ”doarvái” sápmelažžan. Sii 
sávve oažžut bearrašii veahki. Erenomážit sámeguovllu ravdaguovlluin ássi váhnemiid mielas 
mánáid bajásgeassin sápmelažžan gáibida olu ja lea váttis. Sámi váhnemat leat smiehtadan 
maiddái olu iežaset skuvlaáiggi. Máŋgasat sis ásse ásodagas skuvlla áigge. Muhtumiid mielas dát 
lei suohttasis ja oadjebas áigi, go fas soapmásiidda dat lei lean váttis áigi. 

Dilli skuvllas  

Eanáš nuorat ledje duhtavaččat skuvllain ja oahpahusain. Stuorámus giitosa ožžo oahpaheaddjit, 
oahpahusa dássi, oktagaslaš oahpahus unna oahpahusjoavkkuid dihte, somás skuvlaskihpárat, 
kulturdoaibma ja sámegielat oahpahus. Buorre bellin adnojuvvui maid dat, ahte 
skuvlagivssideapmi lea hárvenaš. Buot buohkanassii skuvla adnojuvvui oadjebas šaddanbirasin. 
Moadde oahppi čálle, ahte skuvllas lei buot endorii.  

Nuorat ja erenomážit nieiddat rábmojedje sámi oahpaheaddjiid. Gažadanskovi ja jearahallamiid  
mielde sámi oahpaheaddjit mearkkašedje nuoraide olu. Sii leat dehálaččat nuoraid etnihkalaš 
identitehta hábmemis. Sámi oahpaheaddjjin orru leamen muhtunlágan duppalrolla sámenuoraid 
eallimis – sii oahpahit, muhto maiddái dorjot nuoraid etnihkalaš identitehta. Jearaimet oahppiin 
maiddái, maid skuvllas sáhtášii buoridit. Sii namuhedje čuovvovaš áššiid: eahpegelbbolaš 
oahpaheaddjiid, dan go oahpaheaddjiin ii lean áigi sidjiide, skuvlla vuoiŋŋa, skuvlabiepmu, 
guohpaváttuid skuvllas, bargoráfi, guhkes skuvlabeaivviid ja guhkes skuvlamátkkiid.    
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Guovttegielalašvuohta ja máŋggakultuvrralašvuohta skuvllas       

Stuorra oassi sámi nuorain lei dan mielas, ahte guovttegielalašvuohta ja máŋggakultuvrralašvuohta 
váldojuvvo skuvllas bures vuhtii. Buorre beallin namuhuvvui earret eará dat, ahte suoma- ja 
sámegielat oahppit leat dásseárvosaččat. Oahppit rábmojedje erenomážit sámegielat oahpahusa.  

Vástádusain boñii maid ovdan dat, ahte sámi nuorat eai leat gaskaneaset seammaárvosaččat. Oassi 
nuorain oažžu oahpahusa iežaset eatnigielas, go fas nuppit sáhttet oahppat buot oahppoávdnasiid 
sámegillii. Rektoriid mielas stuorámus sivva lea, ahte sámegiela máhtti ávnnasoahpaheaddjit eai 
gávdno. Sámi oahpaheaddjit dadjet, ahte sámegielat oahpahusa joatkkolašvuohta lea nubbi 
váttisvuohta. Váhnemat leat eahpesihkkarat, galgetgo sii bidjat mánaid sámegielat oahpahussii go 
ii dieñe, joatkašuvvago oahpahus čuovvovaš lohkanjagi.  

Nuoraid, sin váhnemiid ja oahpaheaddjiid mielas váttisvuohta lea maid dat, ahte vaikko nuorra 
livččii oahppan biologiija davvisámegillii miehtá skuvlaáiggi, de son ii sáhte čállit dan 
studeantadutkosis sámegillii. Okta sámeoahpaheaddji dajai, ahte suoma terminologiija lea amas 
oahppii, gii lea lohkan kurssaid sámegillii. Seamma oahpaheaddji dadjá, ahte son lea duššástuvvan 
go ” Suoma studeantadutkkuslávdegoddi ii leat dahkan maidige áššiin”. Oahpaheaddji lohká áddet 
nuoraid, geat eai duostta geavahit vuoigatvuoñaset studeret lohkanávdnasiid sámegillii. 
Oahpaheaddji mielde oahppit leat gudneáŋgirat ja sii hálidit, ahte sis lea studeantačállosis seamma 
vuolggadássi go earáinge.    

Sámegiel oahppamateriála vátnivuohta lea stuorra váttisvuohta sihke nuoraid ja oahpaheaddjiid 
mielas. Buot sámegielain lea fuones dilli. Oahppamateriála čállit váilot. Vaikko eanáš oassi 
nuorain lea duhtavaččat dasa, mo skuvla váldá vuhtii guovttegielalašvuoña ja 
máŋggakultuvrralašvuoña, muhtun oahppiid mielas sis lea fuonit dilli go davvisámegielagiin. 
Dáidda gullet suomagielat sámenuorat, sihke anáraš ja nuortalaš nuorat. Muhtun váhnemat 
árvvoštallet maiddái skuvlla ja oahpaheaddjiid das,go dihto skuvllain sámi mánna meroštallo dan 
vuoñul leago son suomagielat vai sámegielat oahpahusas. Muhtumin mánát, geat eai máhte 
sámegiela, eai beasa mielde sámegiel dáhpáhusaide.  

Joavkojearahallamiin ja oahppodiimmuin boñii ovdan, ahte skuvllain illá lea oahpahus sámi 
historjjá birra. Čeavetjávrri nuorat muitaledje, ahte sis lea oahpahus nuortalaš historjjá birra, muhto 
eará sámejoavkkuid historjjás ii ollege. Muhtun sámenuorat ledje skuvllas gullan sámiid boares 
oskkus. Moadde nuora dadje, ahte sin váhnemat ledje muitalan sámiid lagašhistorjjás. Rektoriid ja 
oahpaheaddjiid mielas váttisvuohtan lea dat, go sámi historjá ii gula oahppaplánaide. Okta sámi 
rektor evttohiige čoavddusin sámi oahppaplána, mii livččii oktasaš buot sámeguovllu gielddain.  

Joavkojearahallamiin ja oahppodiimmuin háleštuvvui maiddái das, mo suopmelaš vuoññoskuvlla 
oahppogirjjiin gieñahallet sápmelaččaid. Ovtta unnitjoavkkus nuorat muitaledje, ahte 
servodatoahpu girjjis lea dušše okta bihttá sámiid ja románaid birra. Sámi historjá ii gieñahallo 
ovttage girjjis.  

Historjjá ja eatnandieñu oahppogirjjit leat ovtta láhkai našuvnna speajal: daid dutkkadettiin sáhttá 
oaidnit, makkár iešgovva dihto álbmogis ja nationálastáhtas lea ásahuvvon lágalaš ja virggálaš 
oahppogirjjiid dohkkehanmeannudeamis. (Paasi 1998: 219). Suomas eai dán áigái dárkkis 
oahppogirjjii ovddalgihtii. Goasttideaddji vástida girjjiid sisdoalus.  
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Identitehta  

Eanáš nuorat atne iežaset sámi identitehta buorre áššin. Čiezas vástidedje, ahte sápmelašvuohta ii 
mearkkaš sidjiide maidige. Okta sis lei nieida, loahpat ledje gánddat. Vástádusain gávnnaha, ahte 
gánddaid mielas boazodoallokultuvra lea oalle dehálaš oassi sámi identitehtas. Maiddái nieiddaid 
vástádusain boazodoallu atnui dehálažžan, muhto sii deattuhedje giela mearkkašumi.  

Guorahallamis jearahallon sámi oahpaheaddjit leat bargan sámenuoraiguin badjel 20 jagi, 
soapmásat juobe badjel 30 jagi. Sii leat vásihan bargguset bokte, ahte sámi nuoraid identitehta- ja 
iešdovdoáššit leat nuppástuvvan buoret guvlui. Measta buohkat leat ovttamielas das, ahte dálá 
sámi nuorain lea nana sámi identitehta. 1990-logu loahppa adnojuvvo muhtunlágan 
renesánsaáigin. Teknologiija lea rievdadan maiddái sámi nuoraid máilmmi. Sin gárvodanvuogit 
leat rievdan. Nuorat geavahit sámi kultuvrralaš symbolaid roahkkadeabbot go ovdal. Lea dábálaš, 
ahte sii čiŋadit árgan ovdamearkka dihte silbačiŋaiguin, mat geavahuvvojit gávttiin.  

Vaikko stuorámus oasis sámi nuorain lea nana sámi identitehta, muhtumiin leat váttisvuoñat  
sápmelašvuoña dihte. Muhtun nuorat eai vuolgán mielde čielggadussii. Muhtumat sis oassálaste 
projeaktabargi diibmui, muhto sii eai hálidan deavdit gažadanskovi. Muhtun nuorat eai atnán 
iežaset sápmelažžan. Okta oahpaheaddji dajai, ahte muhtumin etnihkalaš identitehta hápmašuvvan 
lea rašes proseassa. Oahpaheaddji logai vásihan dan barggus bokte, muhto maiddái váhnemin.  

Unnitjoavkkus gažaduvvon nuoraid mielas sápmelaččaid eai šat vealat. Dán sáhttá dulkot nu, ahte 
rabas vealaheapmi ii oro šat gávdnomin. Dušše guovttis dadje, ahte sin leat soames háve vealahan 
sin etnihkalaš duogáža dihte. Muñui nuorain ledje dušše positiivvalaš vásáhusat sápmelašvuoñas. 
Okta váhnemiin namuhii, ahte su máná ledje givssidan go sus lei leamaš gákti badjelis. Váhnema 
mielas givssideapmi ii boahtán njuolga sápmelašvuoña dihte. Givssideami čuovusin mánná ii šat 
hálidan coggat gávtti badjelii.  

Unnitlogut unnitloguid siste – nuortalaččat ja anáraččat 

Nuortalaš nuoraid identitehta lea maid nanosmuvvan maŋemuš jagiid, ná gávnnahedje nuoraid 
váhnemat ja oahpaheaddjit. Ovtta oahpaheaddji liikká dajai, ahte fuones iešdovdu vuhtto ain. Su 
mielas dat lea vássán áiggiid noaññi: váhnemiid skuvlaáiggi vásáhusat ja eallinbiras vuhtto 
mánáin. Dán oahpaheaddji mielas manná guhkes áigi ovdalgo bahča vásáhusat vajálduvvet.  

Nuortalaš nuorat leat fuolas das, go nuortalašgielat oahppamateriála váilu. Oahppamateriála 
ráhkadeapmi lea dušše moatti nuortalašgielat oahpaheaddji veagas. Buot stuorámus fuolla lea goit 
nuortalašgiela dilis oppalohkái. Positiivvalaš ášši lea nuortalašláhka, man ulbmilin lea ovddidit 
nuortalaččaid eallindiliid ja áigáiboadu ja ovddidit nuortalaš kultuvrra. Lága olis nuortalaš 
badjeolbmot ja eará nuortalaš luondduealáhusolbmot fidnejit doarjaga ja loanaid ássanviesuid 
várás.  

Okta nuortalaš váhnen árvvoštalai nuortalašlága. Su mielas nuortalaččaid vuoigatvuoñat 
ráddjejuvvojit menddo sakka guoskat beare nuortalaš guovllu. Váhnema mielas galggašii doarjut 
maiddái daid nuortalaččaid, geat ásset nuortalaš guovllu olggobealde. Servodat lea rievdan, eaige 
buohkat sáhte fidnet áigáiboañu árbevirolaš ealáhusain. 

Ii oktage anárášváhnen jearahallojuvvon. Jearahallamis lei mielde okta anáraš oahpaheaddji, gii lea 
oahpahan sámi nuoraid davvin badjel 20 jagi. Son lei fuolas anárašgiela dilis: váhnemat eai máhte 
giela, iige dat hállojuvvo ruovttus. Anára vuolledási ovtta luohkás lea oahpahus anárašgillii, muhto 
badjedásis sáhttá dán áigái lohkat anárašgiela dušše guokte diimmu vahkus. Sivvan lea dat, go eai 
leat oahpaheaddjit, gii máhtášedje anárašgiela.   
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Sámeguovlu bajásgeassinbirasin 

Hálideimmet diehtit, maid sámi mánát ja nuorat atnet árvvus ja gosa sii hálidit ásaiduvvat skuvlla 
maŋŋá. Lea dehálaš diehtit dán, dasgo maŋemuš logijagis Suoma beale sámit leat eanet ain eanet 
fárren sámeguovllu olggobeallai. Jagis 2007 Suoma sámiin 61,7 proseantta ásse sámeguovllu 
olggobealde (Sámediggi 2008). Earret eará sámediggi leamaš fuolas fárrenlihkadusas.  

Vástádusaid mielde sámi nuorat ehccet ruovttuguovlluset: 42,5 proseantta (37 vástádusa) hálida 
máhccat davás oahpuid maŋŋá, 25,3 proseantta hálidivčče ássat Roavvenjárggas (22 vástádusa), 
loahpat namuhedje ee. Giema ja Oulu vejolaš ássanbáikin. Guñas eai máhttán dadjat gos sii 
hálidivčče ássat. Roavvenjárga orui buorre molssaeaktu daninge, go dat lea Lappi leanas, iige dat 
leat nuoraid mielas menddo guhkkin ruovttus.   

Nuorat atnet árvvus erenomážit buhtes luonddu, ráfi, oadjebasvuoña ja muohttaga. Máŋgga skovis 
namuhuvvui maid boazodoallu, sámegiella ja sohka. Vástádusaid vuoñul sáhttá čuoččuhit, ahte 
measta buot sámenuorat atnet ruovttuguovlluset árvvus. Dušše okta sis čálii, ahte davvin ii leat 
miige buriid.   

Vástádusain boahtá ovdan, ahte sámenuorat gártet oalle árrat smiehttat sierra 
studerenvejolašvuoñaid. Jos nuorat eai vállje ruoktogieldda logahaga, sii fertejit mannat 
ámmátskuvlii ovdamearkka dihte Soañegillái dahje Roavvenjárgii. Suoma davimus 
oahpahusguovddáš lea Sámi oahpahusguovddáš Anáris. Doppe sáhttá gazzat oahpu, mii 
ráhkkanahttá sámeduoji ja boazodoalu ámmátdutkosii. Sámi oahpahusguovddážis sáhttá lohkat 
maiddái eará oahppoávdnasiid, main fidne válmmašvuoña ollesolbmuid oahpuide máŋgga 
suorggis.   

Sámi nuoraid asttuáigi 

Jearaimet sámi nuorain, maid asttuáigge doaimmaide sii leat duhtavaččat ja maid sii hálidivčče 
buoridit. Nuorat ledje duhtavaččat earret eará skihpáriidda, bivdo- ja guolástanvejolašvuoñaide, 
asttuáiggebuñaldanfálaldagaide, nuoraidvissui, deaivvadanbottuide ja leairraide.   

Nuorat ledje duhtameahttumat dasa, go váilot asttuáigge buñaldandoaimmat. Sii váidaledje 
maiddái oktovuoñas. Čielgasit eanemus vástádusat bohte nuoraidviesu váiluma birra. Vástádusat 
molsašudde dan mielde, man guovllus nuorat ásset. Guovddášbáikkiid nuorat (Avvil, Heahttá, 
Ohcejohka) ledje duñaveabbo ásttuáiggiin go eará sajis ássi nuorat. Bajábealde namuhuvvon 
báikkiid nuorain ledje buoret asttuáiggedoaimma vejolašvuoñat go unnit báikkiid nuorain.  Nuorat 
sávve maiddái čoahkkananbáikkiid. Gilibára lea muhtun báikkiin áidna čoahkkananbáiki.  

Gielddaid ordnen doaimmat gusket eanáš lihkadeapmái. Nuorat ledje hui duhtavaččat 
asttuáiggedoaimmaide, gos dat ledje ordnejuvvon. Nuorat namuhedje maid giliid, main gielda ii 
ordne mangelágan asttuáigge doaimmaid. Oktage nuorra ii čállán sámegielat doaimmain. Hárve 
nuorra oppa sávaige dakkára. Nuorat, geaidda ii fállo joñihuvvon doaibma suomagilliige, eai 
kanske oppa jurddaš, ahte sii sáhtášedje gáibidit asttuáigge doaimmaid sin iežaset eatnigillii. Ovtta 
áidna vástádusas lei sávaldat sámegielat teáhtera birra. Joavkojearahallamiin moadde nuora sávve 
girjeráju iežaset ruoktogillái. Girjerájut leat guovddášbáikkiin, muhto eai doaresbeale báikkiin. 
Muhtun giliin fitná girjebusse. Ovdamearkka dihte Gilbbesjávrris girjebusse fitná oktii mánus.  

Sámenuorat ja media 

Oahppadiimmuid unnitjoavkoháleštemiid áigge jearaimet nuorain, makkár mediafálaldagaid sii 
fidnejit ja makkár fálaldagaid sii sávašedje. Nuoraid radioprográmmat leat oalle unnán ja tv-
prográmmat eai leat ollege. Muhtumat dadje, ahte sii guldalit Norgga sámeradio go dat váldá 
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vuhtii sámenuoraid árvvus anihahtti láhkai. Máŋgasat sávve sámegielat interneahttasiidduid ja 
sámegielat tv-ráidduid.  

Buot nuorat earret ovtta dadje, ahte eanetlogu álbmoga dieñihangaskaoamit buktet ovdan oalle 
stereotyhpalaš gova sámiin; dan mielde sápmelaččat  leat alkoholisttat, sis lea álo gákti badjelis 
eaige sii dieñe maidige oñña áigge eallimis.  

Sámiide dávjá laktojuvvo boaresáigásašvuohta, man vuostegeahčin fas adnojuvvo 
oññaáigásašvuohta. Dát govva lea nannejuvvon nu, ahte kultuvrra boaresáigásaš iešvuogit 
deattuhuvvojit ja oñña áigi guññojuvvo oalát sápmelašvuoña olggobeallai. (Lehtola 1999: 15–16.) 
Oassi nuorain lea eddon dan vuohkái, mo dieñihangaskaoamit govvidit sámiid. Sii sávvet, ahte 
dieñihangaskaoamit attášedje sámiin ovdan duoñalaččat ja dálááigásaččat gova.  

 

3.2 Norga 
Bearaš  

Bearašovttastumit 

Mánáidáittardeaddji ii leat objektiivvalaččat iige aktiivvalaččat meroštallan nuoraid 

sápmelašvuoña. Dása leat válljejuvvon dat nuorat, geat leat válljen mannat sámegielat oahpahussii.   

Buot nuorain, earret ovttas, lei sámi duogáš. Oslos ássi nuorain lei eanáš dušše nubbi váhnemiin 

sápmelaš. Nu lei maiddái Girkonjárgga nuorain, muhto eanáš Kárášjoga nuorain ledje guktot 

váhnemat sápmelaččat.  Dás fuolakeahttá nuorat vihkkedalle máŋgii seamma áššiid sápmelašvuoña 

hárrái. Sis leat stuorát bearrašat, sii leat eambbo čadnon bearrašii go dážat ja leat lagabus soga go 

maid norgalaš lea. Buohkaid mielas lea buorre go sámi bearrašat leat stuorábut go dáža bearrašat. 

Ii leat goassege okto, ”bearaš lea okta joavku” ja sámi bearrašat laktasit eambbo oktii go dáža 

bearrašat.  

 

Eanáš hálddašanguovllu olggobealde ássiid fuolkkit ásset hálddašanguovllus. Sii dovdet bures 
fulkkiideaset, go fas norgalaččain dábálaččat ii leat makkárge oktavuohta fulkkiiguin nugo 
váhnemiid nuppi buolvva oarbmeliiguin dahje vilbeliiguin. Sii leat mielde stuorra doaluin, nugo 
heajain ja máná gásttašemiin, mat leat sin mielas dehálaš sámi doalut.  

Sámi bajásgeassin? 

Jearaimet nuorain, leago sin mielas sámi mánáid bajásgeassin earálágan go dáža bajásgeassin. 
Vástádusat molsašudde dan mielde, leigo oahppi bajásšaddan sámi eanetlogu guovlluin vai Oslos 
dahje Girkonjárggas.      

Kárášjoga bearrašiin nuorain leat unnán njuolggadusat 

Nuorat eai dárbbaš muitalit, jos sii leat mannamin ustibiid lusa dahje jos sii vulget joñašit. 
Vahkuloahpas bearaš vuolgá ovttas gosa nu ja máŋgga bearrašis leat iežaset galledanbáikkit. "Mu 
mielas mii eat leat nu dárkkit go máttaolbmot." Nuorat boradit goas hálidit ja mannet nohkkat goas 
hálidit. Sii mearridit ieža árgabeaivvi joñu, eaige sin stivre nu olu. "Boradan goas beare."  

Girkonjárgga ja Oslo nuorat muitalit, ahte sii dihtet, ahte ná maid sáhttá bajásgeassit mánáid. Dat ii 
dattege gula sin árgabeaivái. Sii čujuhit Guovdageidnui ja Kárášjohkii go hállet friija 
nohkkanáiggiin ja boradanáiggiin. Buot nuorat leat goit gullan stállomáidnasiid ja muhtumat 
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dadjet váhnemiid geavahan máidnasiid bajásgeassimis. Okta nieida muitalii borranbeavddis, ahte 
sii ásse johkagáttis dalle go son lei unni. Su lávejedje balddáhallat mannamis johkagáddái, dasgo 
doppe ledje badjellunddolaš sivdnádusat.   

Man sábmái mun lean dahje man dáža mun lean? 

Nuorat leat čeavlái sápmelašvuoñaset dihte. Sápmelašvuoña bokte beassá sisa kultuvrii ja 
árbevieruide. Sámi identitehta molsašuddá dattege guovlluid mielde. Oslo nuoraid mielas lea somá 
leahkit sápmelaš, muhto sii eai buvtte sámi identitehta oidnosii. Sii válljejjit, goas sii buktet 
sápmelašvuoñaset oidnosii ja goas fas čihket dan. Girkonjárgga nuoraid mielas sin servošis 
sápmelašvuohta boahtá álkit oidnosii. Seammás sii jurddašit, ahte sin birrasis leat sámiid birra 
doaladumit, mat eai doala deaivása. Dás čuovvu, ahte sii eai hálit čájehit sápmelašvuoñaset.   

Buot nuorat dovdet iežaset sihke sápmelažžan ja dážan. Sápmelašvuohta čatnasa eanáš bearrašii, 
márkaniidda ja árbevieruide go fas árgabeaivve eallin meroštallojuvvo dážan. Skuvlaeallimis 
nuorat maid dovdet iežaset dážan ja sis leat olu dáža ustibat. Ieš skuvlavázzin adno dáža hoidun 
fuolakeahttá das, vázzágo skuvlla Kárášjogas, Girkonjárggas vai Oslos. Seamma áigge skuvla lea 
sámi, go doppe lea sámegielat oahppu, man oahppit atnet deháleamosin sámi identitehta 
doalaheamis. "Giella dahká sápmelačča sápmelažžan. Giella lea sápmelašvuoña dovdomearka" 
dadjá okta girkonjárgalaš gánda. Sin eallimis lea sihke sápmelašvuohta ja dážavuohta ja dat leat 
badjálágaid. Dát lea midjiide dehálaš mearka das, ahte sápmelašvuoña ja dážavuoña ii gánnet 
juohkit čielgasit guovtti eará oassái. Duohtavuohta lea earálágan ja sápmelašvuohta ja dážavuohta 
vuhttojit máŋgga láhkai.  

Sápmelašvuoña birra hállo maid sohkabuolvvaid gaskka. Máŋga nuora hállet váhnemiid váilevaš 
sámegiel dáiddus ja das, maid dáruiduhttin lea sidjiide dahkan.  "Sámit givssidit  min – 
dáruiduvvan sámiid mielas mii leat menddo sámemielagat go leat sámegiel oahpahusas ", dadjá 
okta nieida. 

Kárášjoga nuorat ellet badjedilis eambbo go eará nuorat. Sii besset leat duoddaris ja vásihit 
badjeeallima. Sii bajásšaddet juigosiin, luonddu lagašvuoñain ja boazodoalu árbevieruin, maidda 
eará nuorain lea teorehtalut oktavuohta. Boazodoalu eallinvuohki ii dattege govviduvvo dušše 
positiivvalaš áššin. Sámi servodagas sámi bearrašii gullet muhtun bákkolaš oahput, badjeolmmoš 
galgá omd. oahppat dovdat bohcco. Ferte oahpahallat goarrut ja oahppat málestit sámi láhkai. 
Kanske muhtumin lea menddo olu friijavuohta, dadjá muhtun. Nuppiid mielas dat fas lea buorre 
ášši, dasgo dalle sis lea friijavuohta hábmet oaiviliid ieža.   

Oslo nuorat leat vásihan, ahte váhnemat dávjá sávvet mánáidasaset sámi identitehta, muhto giige ii 
dovdda ahte sin lea bággen meroštallat iežaset sápmelažžan. Muhtumii šaddá heajos oamedovdu, 
jos son ii sámás sápmelaš váhnemiinnis. Nuorat leat maid vásihan dan, ahte sin sápmelašvuohta 
adno suohttasin. Ovtta nieidda ledje jearran juoigat ovtta konfereanssa bottus. Son lei váivašuvvan 
dan dihte.  

Buot nuorat liikojit sámi biepmuide ja sin mielas dat lea dehálaš ja positiivvalaš ášši sámi 
kultuvrras. Ovtta jearahallamis Kárášjogas šattai garra ságastallan dihto márffi birra. Oslos nuorat 
smáhkohalle go gulle hállamin biññosa birra (sámi mális, ráhkaduvvon bohccobierggus), ja dan 
seamma vásiheimmet Girkonjárggas. Doppe mii beasaimet borrat oktii biññosa jearahallamiid 
áigge. Ovttajienalaš positiivvalaš vásáhus sámi árbevirolaš biepmuid birra sáhttá mearkkašit, ahte 
biebmu lea dehálaš sámi kulturmearka, mii bisuhuvvo maiddái gávpotbáikkiin.  

Nuorat vástidit gergosit, ahte gákti lea oassi sin sámi identitehtas. Buohkain lea gákti, muhto dat 
lea hárve badjelis. Dat coggo badjelii stuorát doaluid áigge, omd. guovvamánu guñádis, 
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rihppamárkaniin ja heajain. Gávtti geavaheapmi lea gitta maid agis. Mánnán gákti geavahuvvo, 
muhto de lea áigodat, goas ii leat miella coggat dan badjelii. Nuorat goitge geavahišgohtet gávtti 
maŋŋelis. Gávttis lea maid oalle dehálaš ekonomálaš árvu.  "Mu nu suhttada go mu dáža ustibat 
ožžot 12 000 ruvnnu konfirmašuvdnii ja sii gáddet, ahte mun in oaččo maidige go oaččun gávtti. 
Sii eai ádde, ahte gákti lea mielahis divrras", dajai okta nieida.  

Oahpahusdilli 

Buot nuorat, geaiguin deaivvadeimmet, dadje deháleamos áššin sámi oahpahusa. Oslo ja 

Girkonjárgga nuorat ožžo oahpahusa sámegielas, go fas Kárášjoga nuorat fidnejedje oahpahusa 

sámegillii. Dát erohus lea dehálaš ja muitala, man olu sámegiella ja kultuvra mearkkaša nuoraide. 

Lea stuorra erohus das, ahte oažžugo nuorra buot oahpahusa sámegillii vai oažžugo son sámegiela 

ja kultuvrra oahpahusa moadde diimmu vahkus. 

  

Nuoraid sámegiel oahpahussii álgima sivat ledje máŋggaláganat. Eanáš nuorat sávve beassat 
sámástit iežas bearrašiin. Sii hálidedje maid oahppat eambbo giela birra. Oslos eanáš háve sámi 
váhnen evttohii, ahte nuorra álggášii sámi oahpahussii. Okta nuorra lei leamaš sámi mánáidgárddis 
ja su mielas lei lunddolaš joatkit sámegiela studerema. Ovtta fas lei su ustit movttiidahttán. 
Girkonjárggas sivat ledje seammaláganat. Dasa lassin muhtun lei vázzán sámi skuvlla. Kárášjoga 
nuoraide lei lunddolaš joatkit sámegiela lohkama joatkkaskuvllas dan maŋŋá, go lei leamaš 
sámegielat vuoññoskuvllas.     

Min joavkkus ledje olu eambbo nieiddat go gánddat, geain lei sámegiela oahpahus dahje 
sámegielat oahpahus. Nieiddaid mielas dát čájeha, ahte gánddat eai beroš sámegiel oahpahusas.  
Sis leat eará doaimmat, maidda manná olu áigi. Oslos leat oppalohkái viehka unnán oahppit 
sámegiel oahpahusas, vaikko Norggas ásset jur Oslos eanemus sápmelaččat. Oslo sámi nuorat 
lohket sámegiela skuvlla maŋŋá. Oahpahusbáikái Kampen skuvlii lea maid guhkes mátki. Dát 
dagaha dan, ahte nuorain leat guhkes beaivvit ja dat geahpida motivašuvnna lohkat sámegiela. Dát 
ii leat goit áidna sivva, muhto lea goit okta sivain, manin oahppit leat unnán sámegiela oahpahusas 
ja manin sii leat dávjá eret oahppadiimmuin.   

Oahppit govvidit sámegiel oahpahusa dili čáhppadin. Sii muitalit, ahte sii fertejit skuvlabeai áigge 
geavahit gávcci earálágan oahppogirjji vai sii sáhttet lohkat sámegiela. KLO6 maŋŋá eai leat oñña 
sámegiela oahppogirjjit. Nuoraide lea fállon boares materiála, iige dat muñuige leat doarvái.  
Kárášjoga joatkkaskuvlla nuorain, geat leat sámegielat oahpahusas, lea dušše okta sámegielat 
oahppogirji. Eará oahppogirjjit leat dárogillii, muhto oahpaheaddji oahpaha sámegillii. Kárášjoga 
nuorat hirpmástuhtte min go sii dadje, ahte sii eai hálit oahppogirjjiid sámegillii. Sin mielas lea 
váttis čuovvut oahpahusa, jos girjjit livčče sámegillii. Buohkat ledje goit ovttaoaivilis das, ahte 
oahppogirjjit sáhtášedje leat sámegillii dalle, jos livččii duohta buorre oahpahus miehtá 
vuoññoskuvlla. Nuorat váillahedje maid sámegielat diehtosátnegirjji.   

Nuoraid mielas sámegiel oahpahusa sisdoallu lea dattege oalle dávggas. Sii besset eanáš ieža leat 
mielde mearrideamin, maid studerejit. Sis ii leat dušše giellaoahppu, muhto sii lohket maid sámi 
kultuvrra, duoji ja sápmelačča luondduoktavuoña birra. Dát lea sin mielas positiivvalaš ášši ja dat 
dahká oahppama mávssoleabbon.  

Girkonjárgga oahppandilli govviduvvo oalle eahpestáñisin. Maiddái oahpaheaddjit molsašuvvet 
dávjá, mii dagaha dan, ahte oahppiide oahpahuvvojit seamma áššit máŋgii ja oahpahusas šaddá 
láittas. "Lean oahppan ivnniid ja loguid sámegillii máŋgii,"  dadjá okta oahppi. Oahpahusa dássi 
lea nu heittot, ahte bargobihtát, maid galggašii máhttit máŋga jagi vel sámegiel oahpahusa maŋŋá, 
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leat dalle menddo váddásat. Lassin skuvlahoavddat eai deattut sámegiel oahpahusa. Girkonjárggas 
sámegiel oahpahus beasai álgit skuvlajagi álggus easkka 2007. Ovdal sámegiel oahpahus beasai 
johtui easkka dan maŋŋá, go buot eará oahppoávdnasat ledje joñus ja sámegiel oahpahus 
heivehuvvui daidda. Oahpahus Girkonjárggas dáhpáhuvvá skuvlaáigge, muhto nuorat vásihit, ahte 
ávnnasoahpaheaddjit eai ádde dan, go sii eai hálit guoññit fágaoahpu danin vai sii besset lohkat 
sámegiela.  

Dás oaidná, ahte oahppaneavvodilli, oahpaheaidilli ja skuvlahoavddaid doaladumit sáhttet dagahit 
dan, ahte oahppit leat eret oahppadiimmuin iige oahpahus leat dohkálaš. Dušše dáin ii daninassii 
goit sáhte čilget, manin sámi nuorat eai loga sámegiela omd. Oslos. Ferte geahčadit diliid ja dan, 
leago oahppis mokta studeret skuvlla maŋŋá ja mo oahppi hábme sámi identitehta.   

Báikkálaš servodat ja sámi biras 

Kárášjogas nuorat ellet sámi árgabeai dilis. "Lea olu álkit leat sápmelaš. Buot nuorain lea 
vejolašvuohta vuodjit skohteriin ja jos hálidit vuolgit vuojašit, de ii leat eará go vuoddját. Mis lea 
niibi ja velá veháš niestebihtá fárus. Jos ásašin máddin, livččen váldán fárrui vuoncábierggu ja 
boradanráñiid ja olu ovttahávegrillaid".  

Báiki lea lahka luonddu ja lahka sámi eallima. "Sápmelačča diibmobealli” govve mo sápmelaččat 
eai beroš jur juste diibmoáiggiin. Kárášjohka govviduvvo lagaš searvvušin, gos sáhttá luohttit 
olbmuid rehálašvuhtii ja gos mánát johtalit viehka friija eaige dárbbaš čilget, gosa leat mannamin. 
Ná unna báikkis ássamis leat maid unohisvuoñat. Ságat johtet johtilit ja olbmuin leat olu 
ovdagáttut "Leat olu ovdagáttut, omd. olbmo liikki ivnni dihte. Eaige sámi bártnit dánsso 
baleahta”. Sámiid gaskkas dáhpáhuvvá givssideapmi; nuoraid muitalusaid mielde badjeolbmot 
sáhttet badjelgeahččat eará sámiid.  

Nuoraid mielas Oslos ii gávdno sámenuoraid biras, eaige nuorat, geaiguin deaivvadeimmet, 
dovdan nuppiideaset. Sii vásihit sápmelašvuoña dalle, go galledit fulkkiid Davvi-Norggas. Sii 
buohkat ávvudit sámiid álbmotbeaivvi  guovvamánu 6. beaivve. Nuorain lea dalle friija skuvllas. 
Nuorat sáhtášedje buresge oahpásmuvvat eará sámi nuoraiguin, muhto sii eahpidit čoahkkanit 
dušše danne, go sii leat sápmelaččat. "Deaivvademiin galggašii leat juoga suohttasis doaibma," 
dajai okta nieida. 

Oslo nuorat eai dieñe, makkár vuoigatvuoñat sis leat sámi nuoraid stipeandaortnegiidda ja 
universitehtaid sisabeassaneriide. Dán lágan dieñuid sii váillahit eambbo. Giige Oslo nuorain ii 
lean fitnan geahččamin sámedikki nuoraidsiidduid dahje infonuora interneahttasiidduid, mat leat 
sámi nuoraid diehtojuohkinsiidu.  

3.3 Ruoŧŧa 
Dása mánát ja nuorat ledje duhtavaččat  

Dán guorahallamis eanáš nuoraid mielas luondu lea positiivvalaš ášši, ja buot mii gullo 
boazodollui, nugo guottet, miessemearkun, ealgabivdu ja bigálusat. Nu maiddái muohttaga buot 
hámit, meahcci ja duottar. Asttuáigi boñii dávjá ovdan háleštemiin ja nuoraide lei dehálaš beassat 
vuodjit našuvdnaparkkas. Geasuheaddji báikin, gos lea suohtas fitnat, namuhuvvojedje Suorva ja 
Stáloluokta. Vai beassá Stáloluovtta geasseorohahkii, ferte vuodjit skohteriin Badjelanta 
našuvnaparkka čaña. Badjeolbmot, geain lea geasseorohat doppe, ožžot vuodjit skohteriin doppe ja 
geasehit biepmu geasi várás ja bargat bohccuiguin doppe.  

Máŋgasat nuorain leat duhtavaččat skuvllain ja dainna, maid skuvla fállá. Nuorat atnet árvvus 
erenomážit sámegiel oahppodiimmuid. Musihka- ja čuojanasoahpahus leat maiddái oalle 
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dehálaččat. Nuorat liikojit ovttastallat eará nuoraiguin  ja ollesolbmuiguin skuvllas ja oppalohkái 
buñaldit earáiguin.   

Nuorat leat oadjebasat dalle go sii leat eará sámiiguin ovttas. Sii vásihit erenomáš lagašvuoña ja 
oktavuoña go leat ovttas eará sámiiguin. Bearaš mearkkaša olu. Sin mielas lea bearrašiid ánsu go  
nuorat máhttet láhttet nu čábbát. Go nuorat hállet bearraša birra, de sii čujuhit viiddis sohkii eaige 
dušše váhnemiidda ja oappážiidda. Nuoraid mielas bearašeallin dahká sin iešsihkkarin. 

Nuorat atnet Johkamohki márkaniid stuorra árvvus. Sin mielas lea dušše buorre ”ahte 
Johkamohkisge dáhpáhuvvá juoidá”. Doppe sii oaidnalit olu olbmuiguin, muhto deháleamos lea 
gávnnadit ustibiiguin. Doppe beassá vásihit maid sámi kultuvrra, borrat njálgga biepmuid ja 
geahčadit dujiid. Nuorat atnet árvvus maid Johkamohki sámi guovddáža. Okta sivva dasa lea go 
doppe lea máŋggalágan doaibma. Sin mielas Johkamohki guovddáš juohká máilbmái dieñu sámi 
kultuvrra birra.  

Boarrasut nuorat hálidit eambbo oktavuoña eará nuoraiguin rájáid rastá ja danin sii atnet 
ovttasbarggu eará riikkaiguin positiivvalažžan. Olgoriikkat geasuhit.  

Nuorat atnet árvvus sámi kulturbeivviid ja feasttaid. Sin mielas dalle buorre vejolašvuohta čájehit 
earáide, mo sápmelaččat ellet: borrat ovttas njálgga mállásiid, lávlut ovttas, geahčadit dujiid ja 
biktasiid. Sámi álbmotbeaivi lea maid dehálaš sin mielas ja lea suohtas go dalle oažžu sávtta ja 
gáhku. Okta nuorain árvalii ”lea suohtas leahkit sápmelaš!”. Nuorat liikojit gáhttet árbevieruid. 
Liikká sii atnet sámeservodaga heiveheami stuorra servodahkii positiivvalažžan.  

Guorahallamii oassálastán sámi nuorat čujuhedje mánáidáittardeaddjái, ahte sii leat čeavlái 
identitehtaset ja duogaža dihte. Nuorat čuoččuhit fámolaččat,  ahte giella dagaha nana identitehta. 
Sii leat čeavlái maid sámi eallinvuogi dihte ja go sápmelaččat leat Ruoŧa áidna eamiálbmot, geain 
lea iežaset sámediggi. Háleštemiin máŋgasat bohte ovtta oaivilii das, ahte ”lea suohtas gullat 
eamiálbmotbearrašii”.  

Rávvásut nuorat hálle maid ráhkisvuoña birra. ”Sámenieiddat” ja ”sámebártnit” ledje buoremus 
nuorat dán oktavuoñas. Mánát leat duhtavaččat eallimii oppalohkái ja sin mielas sámi eallinvuohki 
dagaha dán duhtavašvuoña.  

Dása nuorat eai lean duhtavaččat 

Nuorat eai lean duhtavaččat buot áššiiguin. Nuoraid mielas sámiid dilli lea áiggiid čaña futnon. Sii 

leat bággehallan fárret báikkiide, gos sii eai kánske hálit ássat. Sii eai leat beassan geavahit 

eatnamiid, maid sámit leat ovdalis áigge geavahan ja gos sii leat eallán don doloža rájes. Dát lea 

nuoraid mielas dagahan, ahte máŋga sápmelačča lea gártan heaitit boazodoaluin ja sii leat 

bággehallan gávdnat eará eallinvuogi. Nuorat mielas dát lea máŋgii dolvon geafivuhtii. 

Boazodoallu eallinvuohkin lea geahppánan ja dat lea dagahan dan, ahte sápmelaččat leat ferten 

gávdnat báldalas barggu vai cevzet. Dat lea fas heajudan sámi eallima lági. Seamma áigge nuorat 

čilgejit, ahte boazodoalus lea unohis bargoáiggit ja olu johtin. 

  

Nuorat leat maid duhtameahttumat go boraspiret borret bohccuid, mat leat nu dehálaččat sámi 
eallinvuohkái. Nuorat muitaledje, ahte leanaráññehusa virgeolmmoš lei fitnan sin skuvllas 
muitaleamin guovžžaid birra. Virgeolmmoš lei maiddái bivdán luohká doallat jaskes minuvtta 
guovžžaid bealis. Mánát atne dan unohassan. Nuorain lea nana čanus luondduin ja sii ledje fuolas 



28 

luonddu bilideamis. Máŋgasat ledje fuolas dálkkádatrievdamis, mii sáhttá dagahit ahte sámi 
luonddubiras jávká. Nuoraid mielas dálkkádatrievdan fuotnudahttá boazodoalu dili.   

Nuorat čájehedje čielgasit duhtameahttunvuoña dasa, go lea nu unnán sámegielat oahppamateriála. 
Nuorat gártet geavahit Norgga beale sámegiel oahpponeavvuid vai jukset oahppaplánaid ulbmiliid. 
Ruoŧa bealde váilot maiddái sáme-ruoŧa sátnegirjjit. Dan dihte nuorat gártet geavahit Norgga beale 
sátnegirjjiid. Nuorat hálidit oahppat dállodoalu ja duoji sámegillii, go dat leat dehálaččat árbevieru 
sirdimii. Mánát leat duhtameahttumat maiddái dasa, go eai leat doarvái sámegielat oahpaheaddjit, 
iige leat doarvái olu sámegiela oahpahus. Sin mielas dán sáhttá čoavdit oassin nu, ahte lasihuvvo 
gáiddusoahpahus. Mánáid mielas sámegiela oahpahus galgá dáhpáhuvvat skuvlaáigge.  

Badjenuoraid mielas skuvlabarggut leat menddo lossadat iige skuvla váldde vuhtii dan, ahte dalle 
go mánát leat boazobargguin, sii eai astta skuvlii.   

Sámi mánáid mielas eará mánát go sápmelaččat dihtet menddo uhcán sámi árbevieruin dahje 
kultuvrras. Okta nuorain deattuha,  ahte  ”muhtumat gáddet ahte sápmelaččat ásset iglus ja juiget”. 
Nuoraid mielas sámi eallinvuohki fidnešii eambbo áddejumi ja dohkkejumi servodagas, jos 
skuvllain ja muñui fidnešii eambbo dieñu sámiid birra. Diehtemeahttunvuoña dihte sápmelaš 
nuorat gártet álo čilget, mo leat eallit sápmelažžan. Máŋgasat ledje duhtameahttumat dasage, go 
sin atnet sámi kulturofelažžan. Okta nuorra dajai, ahte  ”álo galgá leat čilgemin, mat sápmelaččat 
leat ja maid sii barget”. 

Nuoraid mielas skuvllas oahpahuvvo menddo unnán sámegiela birra ja danin mánát láhppigohtet 
giela. Nuoraid mielas lea fuones ášši, go buot sápmelaččat eai máhte sámegiela. Dán oktavuoñas 
nuorat bajidedje ovdan árvoortnega. Nuorat eai lean duhtavaččat dasa, go muhtun olmmoš dahje 
lágádus oažžu mearridit, man veardde sii leat sápmelaččat.  

Nuorat ledje duhtameahttumat maiddái ovdagáttuide ja vealahussii. Sin mielas sámi mánát ja 
nuorat gártet álo leat gozuid alde, go sámiid vealahit servodagas. Máŋga máná soitet givssiduvvon 
sámi duogáža dihte. Máŋgasat heahpanit iežaset sámi duogáža. Seamma láhkai máŋggat bilkidit 
sámiid ja Ruoŧŧage loavkida sápmelaččaid. Máŋga máná čuoččuhedje, ahte  ”lávejit soaibmat 
sámebiron”. Muhtumiid mielas Ruoŧŧa lea bággen sápmelaččaid risttalašvuhtii. Muhtin nuoraid 
mielas ii leat buorre gullat unnitlohkui dálá Ruoŧas.  

Nuorat ledje duhtameahttumat maid dainna, go sáhttet šaddat riiddut čearuid (sameby) gaskkas. 
Nuorat eai máhttán dadjat siva riidduide.   

Nuorat eai liikon Johkamohkkái. Sin mielas doppe eai leat doaimmat eaige lanjat, gosa nuorat 
sáhtte mannat. Sin mielas Johkamohkki lei ahkidis báiki, gos eai leat fállun doaimmat, mat 
geasuhit sin.  

Muñui nuorat háleštedje leavssuid birra, mat leat sin mielas menddo olu. Muhtun bártnit hálle 
heajos skohtermearkkaid birra (Forest Fox). 

Hárjehusaid bohtosat čájehuvvojit čuovvovaš tabeallas. 

Tabealla 2. Duhtavašvuohta merkejuvvo skálain 1 -10. ”1”  oaivvilda  ”oalle duhtameahttun” ja ”10” 
oaivvilda  ”oalle duhtavaš”. 
 

 

Duhtavašvuohta Badjedási oahppit Logahaga oahppit 
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10 

Suohtas gullat eamiálbmogii 
Iehčamet sámediggi 
Iehčamet gárvvut (gákti) 
Suohtas leahkit sápmelaš  
Njálgga biebmu 
Gáhkku ja sákta álbmotbeaivve 
Kulturbeaivvit 

Friijavuohta 
Bearaš 
Váhnemat 
Oktavuohta 
Ráhkisvuohta, sámenieiddat 
Buorre bajásgeassin 
Sámefeasttat 
Luondu 
Duoddarat 
Bohccot 
Duodji ja dáidda 

9 

Sámi oktilašvuohta 
Skohteriin vuodjin 
álbmotmeahcis 
Olgolihkadeapmi 
Guottet 
Viiddis sohka 
Suorvas lea fiinnis orrut 
Skihpárat 

Ruoktu 
Sámi eallin 
Lagašvuohta 
Luohti 
Miessemearkun 
Čiŋat 
Biebmu 
Stáloluokta (luondduguovlu) 
Sámegiella 
Čeavláivuohta duogáža dihte 
Iešsihkkarvuohta 
Erenomášvuohta 
Johkamohki márkanat 

Duhtavašvuohta Badjedási oahppit Logahaga oahppit 

8 

Eallin oppalohkái 
Sámegiel oahppodiimmut 
Oadjebasvuohta go lea ovttas eará 
sápmelaččaiguin 
Beassá leat duoddaris 

Eallin 
Identitehta 
Ráhkisvuohta (sámebártnit) 
Oadjebasvuohta 
Sámi guovddážat 
Boazodoallu 
Bivdin 
Ovttasbargu riikkarájáid rastá 
Olgoriikkat 

7 
Oktasaš doaimmat 
Eallinvuohki 

Musihkka ja čuojanasat 
Meahcci 
Skohter 

6 Miessemearkun, ealgabivdu, bigálusat 
Skuvla 
Muohta 

5 
Unohis bargoáiggit boazodoalus 
Fárremat 

Ovdagáttut 
Karre-gákti (bivttas) 
Gullat unnitlohkui 
Badjeolbmuid ekonomalaš dilli 
Johkamohkki searvvušin 
Forest fox (skohtermearka) 

4 

Menddo unnán diehtu sámi kultuvrra 
birra 
Nuorat jáhkket, ahte  sápmelaččat 
ásset goañis ja juiget 
Gártá álo čilget, makkár sápmelaš lea 
ja maid sii barget 

 

3 
Buot sápmelaččat eai máhte sámegiela  
Man sámemielat lea (meroštallan) 
Ruoŧŧa lea dolvon min oskku, lea 
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bággen min risttalašvuhtii 

2 

Boazodoalu heajos ekonomiija  
Gártá váldit badjelmearálaš barggu vai 
birge 
Dálkkádatrievdan bilida 
guohtoneatnamiid 
Riiddut čearuid gaskkas 

Heajos diehtojuohkin sámiid birra 

1 

Bággofárreheamit, eat beasa geavahit 
eatnamiid, gos leat ássan don doloža 
rájes  
Boraspiret borret bohccuid  
Jaskes boddu goddon boraspiriid dihte  
Earát ráfehuhttet min luonddu  
Menddo unná sámegielat 
skuvlamateriála  
Menddo unnán sámegiella skuvllas 
Soibmet ”sámebiron” 
Álo galgá leat bealušteamin iežas  
Sátni ”Lappar” vealaha sámiid  
Olusat cielahit sápmelaččaid  
Ruoŧŧa loavkida sámiid  
Heahpanaddan sápmelašvuoña dihte 
Muhtumiid vealahit sápmelašvuoña 
dihte 

Leavssut  
Dálkkádatrievdamat  
Givssideapmi 
Eahpevuoiggalašvuohta 
”Lappjävel”  
Vealaheapmi 
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4 Analysa  
4.1 Suopma  

Skuvlla rolla sámemánáid ja -nuoraid eallimis  

Sámeguovllu skuvllaid mearkkašupmi sámegiela ja sámi kultuvrra seailluheaddjin lea 
šiitemeahttun. Suoma stáhta lea 1990-logu rájes dorjon eambbo go ovdal sámegiela oahpahusa ja 
sámegielat oahpponeavvuid buvttadeami. Sámeguovllu sámegiela ja sámegielat oahpahusa ordnen 
lea mearriduvvon lágain. Jahkásaččat sullii 500 oahppi oassálastet sámegiela dahje sámegielat 
oahpahussii. Vuoññoskuvlla vázzet sullii 150 oahppi juogo oassin dahje oalát sámegillii. 
Badjedásis sullii 30 oahppi lohket sámegiela eatnigiellan.  

Vaikko láhka dáhkida sámi mánáide vuoigatvuoña iežaset gillii, de sii leat sámegiela ja sámegielat 
oahpahusa dáfus hui sierraárvosaččat gaskaneaset. Muhtumat sis besset oahppat guokte diimmu 
sámegiela interneahta bokte go fas muhtumat sáhttet lohkat measta buot skuvlaávdnasiid 
sámegillii.   

Sámegielat oahpahusa váttisvuohtan adnojuvvui dan jotkkolašvuoña váilun. Oktan sivvan lea dat, 
go oahppan sámegiel ávnnasoahpaheaddjit váilot. Nubbi váttisvuohta lea dat, ahte vaikko nuorra 
livččii oahppan biologiija davvisámegillii miehtá skuvlaáiggi, son ii sáhte čállit dan 
davvisámegillii studeantadutkosis. Sivvan lea dat, go studeantadutkkuslávdegoddi  ii leat beroštan 
áššis.    

Maiddái sámegiela oahppomateriála váilun adnojuvvui stuorra váttisvuohtan. Dilli lea heittot buot 
sámegielain, muhto erenomážit nuortalaš- ja anárašgielas. Eanemus goittot hirpmástuhtii dat, ahte 
sámi mánáide ii oahpahuvvo olus mihkkige dan álbmoga historjjás, mii dálá áigge ássa njealji 
riikkas. Čeavetjávrri skuvllas lei leamaš oahpahus nuortalaččaid historjjás, muhto ii eará sámiid 
historjjás. Eará skuvllain vihtta oahppi ledje gullan juoidá sámiid historjjás.   

Jearahallon oahpaheaddjiid ja rektoriid mielde oassesivvan lea dat, go oahppoávnnas váilu 
oahppaplánain. Nubbin sivvan namuhuvvui sámi historjjá oahppogirjjiid váilun. Dat mearkkaša 
dan, ahte sámi mánná sáhttá vázzit skuvlla sámegillii 12 jagi nu, ahte son ii oahpa maidige sámiid 
báikkálaš ja almmolaš historjjás. Skuvlajagiid áigge sámi mánát ohppet dovdat buohkaid earáid 
historjjá, muhto eai sin iežaset.    

Riikkaviidosaš vuoññoskuvlla oahppaplánaid vuoñuštusain, maid Suoma oahpahusministeriija lea 
dohkkehan (1.8.2006), goittot geatnegahttojuvvo, ahte sámi mánáid oahpahusas váldojuvvo vuhtii 
dat, ahte sámit leat eamiálbmot, mas lea iežas giella ja kultuvra. Plána mielde oahpahusas galgá 
doarjut oahppiid identitehta ja addit sidjiide vejolašvuoña oahppat iežaset giela ja ovddidit sin 
gielalaš válmmašvuoña. Dainna galgá maid ovddidit dieñu sin kultuvrras, historjjás ja sámiid 
davviriikkalaš ovttasbarggus. Plánain galgá ovddidit dieñu sámiid birra ja maiddái oktan máilmmi 
eamiálbmogiidda gullevaš álbmogin. Dán čielggadusa vuoñul orru leamen, ahte oahppaplánaid 
vuoñuštusat eai leat heivehuvvon oahppaplánaide, maid gielddat ja skuvllat ráhkadit skuvllaide. 

Iežas lohku leat sámi mánát, geat ásset sámeguovllu olggobealde. Sámedikki dieñuid mielde jagis 
2007 vuollel 18-jahkásaš sámi mánáin 70 proseantta ásai sámeguovllu olggobealde. Projeavtta 
álggus guokte váhnema válde oktavuoña projeaktabargiin ja jerre, manin sámeguovllu olggobealde 
ássi mánáid ja nuoraid eai jearahala. Sivvan lea dat, ahte EU:a ja Sámi leana projeaktaruhtadeapmi 
guoská dušše sámeguvlui. 
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Dálá vuoññooahpahuslága mielde sámegiela ja sámegielat oahpahusa sáhttá/berre fállat sámi 
ruoktoguovllus. Lágas ii máinnašuvvo sámi guovllu olggobealde ássi sámemánáid vuoigatvuohta 
eatnigiela ja eatnigielat oahpahussii. Earret eará Oulu gávpot ja Haukipudas ja Oulunsalo gielddat 
leat váhnemiid sávaldaga mielde fállan sámi mánáide vejolašvuoña lohkat sámegiela 
vuoññoskuvllas, vaikko dat eai leatge geatnegahtton ordnet dan.   

Dálá dilis Suoma sámeguovllu olggobealde ássi sámemánáid ja –nuoraid vuoigatvuohta iežaset 
gillii ja kultuvrii ii váldojuvvo vuhtii mange láhkai. Gielalaš ja kultuvrralaš vuoigatvuoñaid 
váilevašvuhta manná ruossalassii ON:a máná vuoigatvuoñaid soahpamuša 30. artihkkaliin. Das 
daddjojuvvo ahte  ”unnitlohkui dahje eamiálbmogii gullevaš mánás lea vuoigatvuohta iežas 
kultuvrii, oskui ja gillii”. Artihkkal ii juoge mánáid ássanbáikki mielde, iige dat ráddje 
vuoigatvuoña dušše sámeguvlui.   

Dutkanbohtosat bajidit dattege jearaldaga, mo vuoigatvuohta oahpahussii meroštallojuvvo ON:a 
máná vuoigatvuoñaid soahpamušas. Máná vuoigatvuoñaid soahpamušas ii daddjojuvvo njuolga, 
ahte stáhtat berrejit ovddidit oahpahusa, mas unnitlohkui dahje eamiálbmogii gullevaš mánná 
váldojuvvo vuhtii. Das ii daddjo, ahte skuvlen galggašii váldit vuhtii mánáid vuoigatvuoñaid 
iežaset gillii, kultuvrii ja historjái.   

Sámenuoraid ja sin váhnemiid buresbirgejupmi  

Eanáš guorahallamii oassálastán nuorain lei buorre dilli. Seamma láhkai lei sin váhnemiin, dasgo 
measta buohkat ledje duhtavaččat iežaset eallindiliin. Muhto berre váldit vuhtii, ahte muhtun 
nuorat eai oassálastán čielggadussii, eaige sii hálidan vástidit jearaldagaide. Jearahallon nuoraid 
joavkkus lei dušše okta sámi mánná, gii lei váldon servodaga áittardeapmái.  

Eanáš bearrašiin manná bures, muhto mielde ledje bearrašat, gos váhnemat juhket. Dán materiála 
mielde váhnemiid juhkanváttisvuohta guoskkai ovcci prosentii sámi nuorain. Jearaldagat ledje 
rahpasat, ja duohtavuoñas sáhttet leat eambboge dakkár bearrašat, mat gillájit juhkanváttisvuoñas. 
Gažadanskovis ii jerrojuvvon jugešvuoñas. Nuorat čálle ieža dan birra. Fuopmášahtti lea, ahte dat 
nuorat, geat čálle váhnemiid jugešvuoñas, lohke buot áššiid leat ruovttus bures. Okta nuorain ii 
čállán das, ahte gii fuolaha sus váhnema dahje váhnemiid jugadettiin.  

Jagiin 1994 ja 2004 dahkkon dutkamušaid mielde juohke logát suopmelaš mánná šaddá bearrašis, 
gos váhnemiid jugešvuohta vahágahttá máná bissovaččat (Peltoniemi 2005). Mánná sáhttá ballat, 
vaikko váhnen jugašii dušše muhtumin. Galggašiige dutkat, man galle sámi máná ellet jugešvuoña 
diliin. 

Suomas lea dán rádjái dahkkon guokte loahppabarggu sápmelaččaid alkohola geavaheamis 
(Laakso 2004, Näkkäläjärvi 2006). Áššis ii leat dahkkon viidásut dutkamuš. Jugešvuoña dikšuma 
várás davimus A-klinihkka lea Giemajávrris, gosa lea mátki máŋga čuoñi kilomehtera 
sámeguovllus. Davimus báiki, gos oažžu lágádusdivššu, lea Lappi gárrenklinihkka (Lapin 
päihdeklinikka/Lapplands missbrukarklinik) Muurolas, mii lea 25 kilomehtera Roavvenjárgga 
máttabealde. Sámis dárbbašuvvošii buoret jugešvuoña dikšunfálaldat. 

Sámi nuoraid identitehta ja ássanbiras 

Eanáš čielggadussii oassálastán nuorat atne sápmelašvuoña buorrin. Áiggit, goas sámi duogáža 
lávejedje čiegadit, leat meattá. Logijagiid bargu sámegiela ja sámegielat oahpahusa ovdii lea 
čielgasit nannen sámi nuoraid etnihkalaš identitehta. Nuorat goitge dihtet, ahte álo ii leamaš nu. 
Váhnemat leat muitalan iežaset skuvla- ja ásodatvásáhusaid birra.   
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Vaikko eanáš nuorat leat čeavlái iežaset sámi duogážis, muhtumiin leat váttisvuoñat iežaset 
etnihkalaš identitehtain. Dát nuorat čállet, ahte sápmelašvuohta ii mearkkaš sidjiide maidige. 
Livččiige dehálaš váldit vuhtii dáid nuoraid, geat dárbbašit veahki identitehtaset huksemis. 
Seamma guoská maid sámeguovllu olggobealde ássi sámenuoraid. 

Sámegiela oahppan ja sámi identitehta lea diñolaš válljejupmi ain eambbosiidda. Váldogielat ja 
riikkaidgaskasaš kultuvra mearridit juohke láhkai. Dán áigge sápmelaš eallá gielaid ja kultuvrraid 
deaivvadanmáilmmis. Measta buot sámegielagat leat dán áigge guovtte- dahje juoba 
golmmagielagat. (Aikio-Puoskari 2002: 104.) 

Ruovttuguovlu lea divrras sámi nuoraide: váile 70 proseantta ii hálit ássat Roavvenjárgga 
máttabealde. Nuorain 42 proseantta hálidivčče máhccat davás skuvlla maŋŋá, loahpat máinnašedje 
earret eará Giema ja Oulu. Guñas eai máhttán dadjat, gos sii hálidivčče ássat. Nuorat atne 
Roavvenjárgga buorrin molssaeaktun, daningo dat lea Lappi leanas, iige dat leat menddo guhkkin 
eret ruovttus. Nuorat ledje fuolas das, ahte ožžotgo sii barggu davvin go gerget studeremis. Jos 
hálida bisuhit ássiid sámeguovllus, stáhta ferte dikšut guovllupolitihka nu, ahte sápmelaččat sáhttet 
máhccat ruoktoguvlui, jos hálidit.    

Anáraš- ja nuortalašgielat leat oalle rašit. Nuoramus anárašgiela hálli jagis 1998 lei 12-jahkásaš. 
Giela ii máhttán oktage vuollel skuvlaahkásaš (Aikio 1999: 59.) Logi jagis dilli lea goit buorránan. 
Vuollel skuvlaahkásaš mánáid gielladáiddu leat buoridan nu gohčoduvvon giellalávgumiin, mii lea 
čañahuvvon giellavehádaga dili vuoñul. Ulbmilin lea ealáskahttit giela, mii lea hui uhcán anus 
dahje mii ii geavahuvvo ollege máná ruovttus dahje birrasis.   

Jagi 2008 álggus anárašgiela giellabeasis ledje 11 máná, main muhtumat ledje juo álggahan 
skuvlla. Giellabeasi joñiheaddji Ritva Kangasniemi mielde golbma vuollel skuvlaahkásačča hállet 
anárašgiela eatnigiellan, 7–18-jahkásaččain anárašgiela hállet 20 máná ja nuora. Sis eatnášat leat 
guovttegielagat (Kangasniemi 2008.) Anárašgielagat leat sullii 360 (Olthuis 2008). 

Maiddái nuortalaččaid gielladilli lei heittot 1990-logus. Nuoramusat nuortalašgiela eatnigiellan 
hállit ledje eanáš badjel 50-jahkásaččat. (Aikio 1999: 59.) Satu Mosnikoff (2008) mielde jagis 
2008 leat golbma vuollel 8-jahkásačča, geat hállet nuortalašgiela eatnigiellan. Su árvalusa mielde 
vuollel 18-jahkásaš nuortalašgielagat leat sullii logis. Eanáš sis leat guovttegielagat. Sihke 
Kangasniemi ja Mosnikoff dadjaba, ahte giellabesiin leamaš stuorra mearkkašupmi anáraš- ja 
nuortalašgiela ealáskahttimii. Gevájávrái leat plánemin nuortalašgiela giellabeasi (13 km nuorttas 
Avvilis). Ruhta doibmii lea juo juolluduvvon, ja dál leat ohcamin joñiheaddji ja heivvolaš báikki.  

Nuortalaččaid kultuvra lea rašis dilis eandalitge giela dáfus. Omd. Čeavetjávrris váilu 
boarrásiidsiida. Boarrásat sáddejuvvojit Avvilii, ja mátki dohko lea 140 kilomehtera. Okta 
čeavetjávrelaš dajai, ahte stuorra oassi kultuvrras jávká go boarrásat fárrehuvvojit Avvilii.  

Sámenuoraid asttuáigi 

Asttuáigge birra fidniimet eanemus vástádusaid. Golmma gielddaguovddážis (Heahttá, Avvil, 
Ohcejohka) nuorain lea čoahkkananbáiki dahje nuoraidviessu. Eanáš sámenuorat ledje 
duššástuvvan go ii gávdno báiki, gos sii sáhtášedje gávnnadit eará nuoraiguin. Muhtun guovlluin 
gilibára lea áidna čoahkkananbáiki. Nuoraid mielde nuoraidviesut váilot juohke sajis 
sámeguovllus. Sii sávve maiddái joñihuvvon asttuáigge doaimma. Guovddášbáikkiin dakkár 
doaibma lea fállon, muhto doaresbeale báikkiin dat sáhttet váilut alfárot. Hárve nuorra oppa sávai 
sámegielat doaimmaid. Boañus leage vuorddehahtti - jos doaibma ii ordnejuvvo suomagilliige, de 
hárve nuorra fuobmá gáibidit doaimmaid iežas eatnigillii.   
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4.2 Norga 
Sámi identitehta 

Asle Høgmo gieñahallá su artihkkalis "Goalmmát molssaeaktu" identitehta huksema. Sámi 
identitehta huksen molsašuddá sohkabuolvvaid ja guovllu mielde. Gávpotbirrasis Oslos sáhttá 
válljet goas buktá ovdan iežas sámi identitehta. Dát vuhtto nuoraid vástadusain čielgasit. Sin 
identitehta lea gitta diliin. Nuorat sáhttet čájehit sámi identitehta goas fal ja nuppe vuoru leat fas 
dan čájekeahttá. Okta nuorra muitalii, ahte su sámi sohkanamma dagahii váttisvuoñaid Oslos. 
Máŋgasat dadje, ahte lea váivi go earát  jearahallagohtet sámi nama birra. Nuorat dihtege sámiid, 
geat leat rievdadan sohkanamaset amaset olbmot šat jearahallat. Dies oaidná, ahte sámi identitehta 
birra ii hállo Oslos. Sámi identitehta geavahuvvo dalle, go sáhttá leat sihkkar ahte eai šatta 
árvvoštalli jearaldagat. 

Høgmo mielde Girkonjárggas, gos lea seahkalagaid dážat ja sápmelaččat, gártá eambbo buktit 
ovdan iežas identitehta. Girkonjárgga nuorat illá sáhttet válljet,  goas čájehit identitehta. Nuorat 
ieža dadjet, ahte sii dovdet iežaset menddo sápmelažžan Girkonjárggas ja menddo dážan go 
galledit fulkkiid hálddašanguovllus. Høgmo mielde dát dagaha, ahte oahppi gárta válljet etnihkalaš 
vealahusa ja morála behttosa gaskkas. Dáža eanetlogu siste nuorat gártet dávjjit meroštallat 
identitehtaset. Girkonjárgga nuorat govvidit dán čielgasit ja Høgmo mielas dás lea sáhka, válljego 
leat sápmelaš vai beahttágo iežas. Jos vállje sámi identitehta, sáhttá Høgmo mielde gártat gillát 
etnihkalaš vealahusa. Jos fas vállje dáža identitehta, sámi fuolkkit atnet dan morálalaš beahttimin.   

Eva Josefsen dutkamuš Norut NIBR jagis 2006, nanne oasi min gávdnosiin. Dutkamuša mielde 
30% guorahallamii oassálastán nuorain vásihii, ahte sin vealahit sámi duogáža dihte. Dain, geain 
lei sihke sámi ja eará duogáš, lohku lei olu vuollegut, 17,5 %. Dutkamuš lea dahkkon ollesolbmuid 
gaskkas. Vealahusa vásiheamis ledje stuorra erohusat dan mielde, gos ásai. Gávpotsápmelaččat ja 
sámit, geat ledje unnán dieñihan iežaset sámi jienastuslohkui, vásihedje unnimus vealahusa. 
Josefsen mielde dán sáhttá čilget nu, ahte dát sápmelaččat ásset servošis, gos sii jávket 
olmmošmearrái, iige sin sápmelašvuohta vuhtto.     

NIBR-dutkamušas ii gieñahallo siskkáldas vealaheapmi sápmelaččaid gaskkas, muhto dát ášši ihtá 
ain muhtumin oidnosii.  

Josefsen čilge siskkáldas vealahusa formálalaš vuoigatvuoñaid erohusaid historjjálaš, gielalaš ja 
ráhkaduslaš  erohusain. Ášši berrešii guorahallat dárkileabbot. Nuorat, geaiguin hálešteimmet, 
muitaledje, ahte dáruiduhttima oktavuoñas gávdno siskkáldas vealaheapmi: dáruiduvvan 
sápmelaččat badjelgehččet daid, geat dustet čájehit iežaset sámi identitehta.  

Mánáidáittardeaddji raporta  "Dego muohtakristállat” (Like som snøkrystaller) (1995) čájeha 
seamma láhkai, ahte sámiid gaskkas gávdno siskkáldas veardádallan. Raporttas deattuhuvvo, ahte 
mánáid ja nuoraid bajásšaddan diliin ferte fuolastuvvat go nu máŋgasat vásihit  "autoriserejuvvon 
sápmelašvuoña" , mii stuorra osiin čatnašuvvá boazodoallokultuvrii  (1995:32).  Jos dilli ii leat 
rievdan jagis 1995 buoret guvlui, olu sámi mánát ja nuorat vásihit vealahusa ii dušše dážaid dáfus, 
muhto maiddái eará sámiid dáfus, ja dat lea fuolastuhtti.  

Sámi mánáidbajásgeassin  

Sámi mánáidbajásgeassima birra leat máŋggat dutkit háleštan. Asta Balto deattuha, ahte 
ollesolbmot eai njuolga kontrollere sámi mánáid, dasgo fysalaš ja sosiálalaš biras hábme mánáid 
ovdáneami rájáid. Figgamuš iehčanasvuhtii ja iešbirgemii lea dehálut go váhnemiid mearrádusat.  
Kárášjoga nuoraid govvádusat nannejit dán máŋgga láhkai. Girkonjárgga ja Oslo nuoraid 
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bearašdili govvádusain dát oaidninvuogit eai boañe ovdan nu olu.  Livččii oalle miellagiddevaš 
dutkat eambbo, mo sámi bajásgeassinmálle doaibmá gávpogis, gos biras ii ráddje nu olu.   

Romssa universitehta dutki Vegard Nergård muitala viiddis bearašfierpmádaga mearkkašumis. 
Norggas leamaš diehtojuohkingaskaomiin olu reakšuvnnat das, go sámi mánáid leat addán 
biebmománnán dáža ruktui. Nergård muitala, ahte gáimmit doibmet rituálalaš fuolkin. Dát 
fuolkivuohta lea oalle dehálaš dalle, go mánná šaddá lossa diliide. Badjebirrasis gáimmis lea vástu 
oahpahit mánnái luonddu dáidduid ja badjedáidduid. Nergård lea beroštuvvan sámi fuolkevuoña 
ortnegis, mas mánáin leat máŋggat fuolaheaddjit ja makkár vejolašvuoñaid dat buktá. Son 
oaivvilda maiddái, ahte máŋggaváhnenbearaš suddje mánáid go rituálalaš fuolkkit bohtet 
veahkkin, jos váhnemat váibet. Mánáidsuodjalusas lea olu maid oahppat sámi servodagas dáid 
áššiin (Apollon 29/11 2005).  

Oahppogirjedilli 

Nuoraid muitalan oahpahusdili nannejit sihke oahpaheaddjit skuvllain, gos finaimet ja sámi 
váhnenfierpmádat. Norgga bealde sámediggi juolluda ruñaid oahppamateriála buvttadeapmái. 
Raporta, man sámediggi lea diŋgon Finnut Consultas, čájeha man duoñalaš dilli lea. Sámedikki 
oahpahusossodaga ruhtadan 170 oahpponeavvoprojevtta eai leat čañahuvvon. Sámi oahppit 
dárbbašit joñánit sámegielat oahppamateriála. Máhttodepartemeanta lea dál bivdán sámedikkis 
čilgehusa ja boahtteáigge plánaid, mo buoridit dili.   

Mánáidáittardeaddji lea maid váldán ovdan sámedikkiin dán dili. Ferte dorvvastit vuoigatvuoña 
giela oahppamii buorre oahpponeavvuid vehkiin ja dorvvastit vejolašvuoña juksat seamma 
oahpahusdási, mii norgalaš mánáin lea. Mánáidáittardeadji lea dan dihte bivdán 
oahpahusdirektoráhta geahčadit dárkileabbot, mo vuoigatvuohta sámi oahpponeavvuide sáhtášii 
dorvvastuvvot lágain seamma láhkai go vuoigatvuohta girjenorgga (bokmål) ja oññadárogiela 
(nynorsk) oahpponeavvuide.  

Iežas giela ja kultuvrra seailluhanvejolašvuohta, man birra hállo máná vuoigatvuoñasoahpamuša 
30. artihkkalis, hedjona go sámi mánát ja nuorat eai fidne buori oahpahusa. Go Kárášjoga nuorat 
eai hálit sámegielat oahppogirjjiid, muitala dat ahte giela vuoññooahpahus leamaš oalle váilevaš. 
Dat dagaha, ahte sii eai sáhte atnit giela ávkin dábálaš oahpahusas. Dokumentaprográmmas  
"Stensiilamánát" , mii čájehuvvui NRKas oññajagimánus 2008, muitaluvvui ahte eará sámi mánáin 
lea seammalágan dilli. Sihke oahppit ieža ja stuorradikkepolitihkar Olav Gunnar Ballo dadje 
prográmmas, ahte jos dilli joatkašuvvá dákkárin, de sámegiella jávká. Oahppit geavahišgohtet 
dárogiela go oahppogirjjitge leat dárogillii  (http://www1.nrk.no/nett-tv/klipp/330431). 

Romssa universitehta doavttergráda dutkamuša (Jorun Høier Kjølaas) mielde guovttegielat oahppi, 
gii lea ožžon oahpahusa sámegillii, ádde dárogielat teavstta sisdoalu buorebut go sámegielat 
teavstta. Máŋgasat eai oppa ádde buot, mii daddjo sámegillii. Høyer mielas dát hehtte oahpahusa 
ovdáneami, dasgo oahppit eai máhte oahpahusgiela albma láhkai.   

Dálá dilli lea duoñalaš go dan buohtastahttá sámi mánáid vuoigatvuhtii oahppat iežaset giela ja 
kultuvrra.  

 

Oahpahusdilli oppalohkái  

Kárášjogas máŋggas heitet joatkkaskuvlla gaskan. Nuorat čilgejit iežaset teoriijain, ahte lea álki 
fidnet barggu go ii vácce skuvlla. Nubbin sivvan sii dadjet dan, ahte sámeváhnemat eai bágge 
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nuoraid vázzit lohppii skuvlla. Goalmmát sivvan sii lohket dan, ahte máŋga bártni heitet skuvlla 
danin, go sii álget bargat boazodoaluin. Njealját sivvan nuorat lohket váttisvuoña čuovvut 
sámegielat oahpahusa. NOU 2000:3 nanne dili ja cealká, ahte skuvlamokta lea sámi nuoraid 
gaskkas fuonit go eará nuorain. Sihke Girkonjárgga oahppit ja Oslo sámegiel oahppit válde ovdan 
váhnemiid váilevaš sámegiel dáiddu ja dan, go sii eai hálidan sámastit mánáiguin ruovttus.  
NOUas čujuhuvvo maid váhnemiid čilgehusaide mánáid skuvlavázzimis: "Máŋgga váhnen- ja 
máttarváhnensohkabulvii skuvlavázzin leamaš váttis fuotnivuoña dovddu ja vuolleárvosašvuoña 
dihte. Ásodateallin dagahii máŋgasii eallinagi bákčasiid, iežas giela ja diehtoárbbi fuotnuma," 
daddjo NOUas. Dáid diliid berre muitit vai ádde váhnemiid doaladumiid ja jurdagiid mánáid 
oahpu gazzama birra ja sin vejolašvuoñaide oassálastit leavssuid bargamii.  

Nubbi ášši lea ieš oahpahusfálaldat. Kárášjoga nuorat sávve eará oahppoávdnasiid joatkkaskuvlii. 
Guovdageainnu joatkkaskuvllas lea boazodoallofága ja dán váillahedje Kárášjoga skuvllas. NOU 
2000:3as daddjo, ahte sámeguovllu joatkkaskuvllaide galgá váldit sámi kultuvrra ja identitehta 
seailluheami skuvlla árgabeaivái mielde. Ná buorranivččii skuvlavázzinmokta ja eretleahkimat 
geahppánivčče. (ibid, punkt 7.2).  

Buot skuvllain sihke oahppit ja oahpaheaddjit leat muitalan, ahte skuvlahoavddaid 
berošmeahttunvuohta sámegiel oahpahussii lea stuorra váttisvuohta. Oslos oahpaheaddjit ožžo 
biehttaleaddji vástádusa máŋgii, go sii ánuhedje ruñaid sámegiel teahterbihtá várás dahje eará 
dutkanmátkái, maid sii atne dehálažžan oahpahusa sisdollui. Sámeoahpaheaddjit gártet álelassii 
geavahit buot návccaidis vai oahpahus bisuhuvvošii. Sii ráhkadit oahppamateriála ieža, vaikko das 
ii máksojuvvo bálká. Sámeoahpaheaddjit lohket iežaset leat ovdavázzit, geat áddejit oahpahusa 
árvvu ja hálidit bargat badjelmearálaččat oahpahusa doaibmamii. Sii muitalit maid, ahte bargu lea 
lossat ja duššástuhtti. Dasa gullá olu nuvttá ja badjelmearálaš bargu. Oahpaheaddjit muitalit maid, 
ahte sii fertejit johtit skuvllaid mielde beaivválaččat. Lea váttis ásahit ámmátlaš ja kollegiála 
birrasa go ii leat mange skuvlas fásta. Dát dagaha, ahte máŋga sámeoahpaheaddji heitet barggus. 
Hálddašanguovllu olggobealde dilli lea erenomáš váttis. Mánáidáittardeaddji mielas 
oahpaheaddjiid dilli čuohcá oahppiid oahppanbirrasii. Dán oaivila nanne raporta, mas gieñahallo 
sámegiela oahpahus hálddašanguovllu olggobealde. Raportta lea dahkan John Eldar Einejord 
sámediggái 2001. Oahpaheai vátnivuohta dahká oahpahusdili váttisin. Raporttas evttohuvvojit 
máŋggat doaimmat, maiguin fidnet oahpaheaddjiid skuvllaide.  

Nuorat váidalit maid, ahte oahpahusmateriála, maid dárogiel oahppit geavahit, čájeha 
boaresáigásaš gova sámi kultuvrras. Buot nuorat leat dolkan norgalaččaid ovdagáttuide sámiid 
birra. 

"Lea áibbas endorii go olbmot gáddet, ahte go ássá sápmelaččaid lahka, de ii dárbbaš oahppat sin 
birra maidige. Olbmot gáddet min oaññit lávus ja bohccuid ruohttat doppe gos mii ássat. Eaige sii 
jáhke mis gávdnot sápmelaš moda (mote) ". Girkonjárgalaš nieida. 

Máná vuoigatvuoñaid soahpamuša 29. artihkkalis daddjo oahpahusa ulbmila birra ná: 

"Skuvlen galgá gárgehit máná ovttaskas dáidduid ja bajidit máná olmmošvuoigatvuoñaid ja iežas 
giela ja kultuvrra gudnejahttima, vásttolaš riikkavulošvuoña, utnolašvuoña, sohkabeliid dásseárvvu 
ja birrasa gáhttema". 

Nuoraid muitalusat oahpahusa sisdoalus, mas muitaluvvo sámiid birra, sáhttá mearkkašit dan, ahte 
oahpahus ii leat veahkkin njeaidimin stereotypiijaid ja ovdagáttuid, muhto dat baiccege bisuha 
sámiin dakkár gova, man sámit eai dovdda ja mii ovdanbuktá sámiid dihtolágan joavkun. Nuoraid 
muitalusa mielde oahpahus ii oahpat sin gudnejahttit iežaset kultuvrra. Dorvvolaš identitehta 
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huksemii lea dehálaš, ahte skuvllain geavahuvvon materiála ovddida earáid ja maiddái iežas 
kultuvrra gudnejahttima. Dan maŋŋá go Dieñulohpádus (Kunnskapsløftet) váldui atnui Norggas, 
lea servodatoahpu várás ráhkaduvvon oñña materiála. Kanske dát buorida dili. 
Mánáidáittardeaddjis eai leat dieñut, man olu oñña oahppogirjjit leat lasihan goappáge beale 
gudnejahttima. Dat, máhttetgo ja dáhttotgo oahpaheaddjit áddet, váikkuha dieñusge dasa, beasságo 
oahppi vásihit, ahte su kultuvrra buktet ovdan riekta ja gudnejahtti vugiin. Josefsen evttoha su 
dutkamušas, ahte oahpaheaddjiide ordnejuvvošii joatkkakursa sámi kulturdovdamušas. Dát kursa 
livččii oaivvilduvvon gielddaide, gos sámit leat unnilogus (2006:42). Dát lea miellagiddevaš 
evttohus, man berre smiehttat.   

Sámi mánáid ektui fuolastuhtti ii leat dušše oahppogirjedilli, muhto oppa oahpaheaidilli. Min 
jearahallamat čájehit, ahte oahpahus ii leat dohkálaš dásis dasa, ahte nuorain šattaše albma láhkai 
guovttegielagat. Dál oahpahus ii maiddái ovddit nuoraid kultuvrralaš identitehta.  

Servodat ja oassálastin  

Josefsen informanttat sávve maid sámi kultur- ja giellaguovddážiid, gosa maiddái dážat sáhtášedje 
boahtit. Josefsen informanttat, ollesolbmot, eai oaivvildan seamma láhkai go nuorat, geaiguin mii 
deaivvadeimmet. Hálddašanguovllu olggobealde ollesolbmot dáhtošedje sámi 
čoahkkananbaikkiid. Nuorat sávvet earálágan deaivvadanbáikkiid, namalassii interneahta ja media 
bokte. Sii liikojit oññaáigásaš sámi musihkkii, konserttaide ja musihkkafestiválaide. Nuorat 
govvidit mediaduohtavuoña dárogielagin. Oññasat, NRK sámi oññasat ja sámi mánáid-tv eai 
juvssa nuoraid. Sáhtášii jurddašit nuoraide heivehuvvon mediafálaldaga. Oahpaheaddjit sávve 
maid sámi ráidogovaid, maiguin sáhtášii movttiidahttit oahppiid lohkat eambbo sámegiela.  

Máná vuoigatvuoñaid soahpamuša 17. artihkkalis mánnái addo vuoigatvuohta oažžut dieñu iežas 
kultuvrra birra. Čuoggás d) daddjo, ahte oassebealit galget: 
 
"roahkasmahttiti dieñihangaskaomiid váldit vuhtii unnitlohkui gullevaš máná dahje eamiálbmot 
máná gielalaš dárbbuid”.  

Mánáidáittardeaddji mielas nuoraid sávaldagaid vuoñul sáhtášii hástit sihke tv-kanálaid ja 
buvttadanfitnodagaid doaimmaide ja veahkehit ná nuoraid iežaset giela ovddideamis ja giela 
seailluheamis.  

Nuoraid mielas sámediggi ii leat sin várás. Sii gullet sámedikki birra medias, muhto eai dieñe, 
maid dat bargá. Sii eai dieñe dange, ahte sámedikkis lea nuoraidpolitihkalaš lávdegoddi  (SUPU), 
mii bargá nuoraid áššiid ovdii.  "Min mielas sámediggi ii bargga min ovdii" gullo dávjá nuorain. 
Váilevaš identifiseren Norgga dehálamos sámi orgánain lea fuolastuhtti go jurddaša máná 
soahpamuša 12. artihkkala, mii gieñahallá máná vuoigatvuoña buktit ovdan iežas áššiid. Nuorat 
dovddahit čielgasit, ahte sámedikkis lea ollesolbmuid oaidninvuohki eaige nuorat dieñe, mo sii 
galget sáhttit ovddidit iežaset áššiid. Mánáidáittardeaddji mielas sámediggi berre aktiivvalaččat 
čatnat mánáid ja nuoraid iežaset mearridanortnegiidda. Sámi mánáid ja nuoraid jietna lea dehálaš 
ja dat berre váldit vuhtii buorebut. SUPU bargu lea dehálaš sámi mánáide ja nuoraide. Dát 
lávdegoddi galgá šaddat dovdduseabbon ja lagabui nuoraid. Sámediggi galgá doarjut 
aktiivvalaččat nuoraidprojeavttaid ja oñña nuoraidorganisašuvnnaid vuoññudeami. 

4.3 Ruoŧŧa 
Guorahallama mielde eanáš mánát ovdanbukte boazodoalu. Dan sáhttá dulkot nu, ahte dáid 
mánáin lea badjeduogáš. Bohccot eai leat dehálaččat dušše sámi eallinvuogi dihte, muhto dat leat 
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sámi eamiealáhusaid vuoññu ja eaktu. Dainna bisuha sámi kultuvrra, mii čatnasa hui sakka lundui 
ja luonddudáhpáhusaide.  

Nuorat leat duhtavaččat iežaset kultuvrrain ja dainna, mii dasa gullá, nugo omd. boazodoaluin ja 
máŋggalágan árbevieruin. Sis lea nana oktavuohta luondduin, sii loktet bures skuvllas ja atnet 
árvvus sámegiel oahppodiimmuid. Nuorat leat oadjebasat eará sámiid guovdu ja atnet bearraša 
stuorra árvvus.  

Nuorat atnet árvvus maiddái kultuvrralaš doaimmaid ja feasttaid, maiguin čájeha sámi eallinvuogi. 
Sin mielas váldoservodahkii integreren lea positiivvalaš ášši. Nuorat leat sáhkkii diehtit, mii 
olgoriikkain lea ja sii sávvet nuoraid ovttasbarggu riikkarájáid rastá.  

Nuorat leat čeavlái iežaset sámi identitehtas ja duogážis, mas giella mearkkaša olu. Sii leat 
duhtavaččat iežaset eallimii oppalohkái. Duhtavašvuoña vuoññun lea sámi eallinvuohki. Omd. 
badjebearraša máná identitehta lea dávjá oinnolaš ja ieš alddis čielggas, leahan son juo árrat 
veahkehallan boazobargguin. Dát buktá oassálasvuoña dovddu ja mánná vásiha, ahte su dárbbašit 
juosa nu ja son lea veahkkin iežas bearrašii.    

Negatiivvalaš beallin nuorat vásihit, ahte sámiid eallin lea futnon sohkabuolvvaid áigge, dasgo sii 
leat massán eanavuoigatvuoñaid, mii fas dagaha, ahte máŋgasat sis eai duostta álgit boazodoaluin 
bargat.  Nuorat namuhedje máŋgii, ahte dát lea geafudan olbmuid. Máilmmi dálkkádatrievdan 
maiddái muosehuhttá sin ja sii ballet, ahte sámi luonddubiras sáhttá jávkat, mii fas headjuda buot 
sámiid diliid. 

Nuorat leat hállan olu skuvlamateriála vátnivuoñas. Sin mielas galggašii muitalit sámiid eallima 
birra  ja makkár sámegielat materiála váilu. Daid váilun dagaha dan, ahte nuorat gártet 
kulturmuitaleaddjin, mii fas lea sidjiide noaññin. Giela dáfus nuorat leat duhtameahttumat dasa, 
ahte sámegiela hállama meriin mearriduvvo, gii lea sápmelaš ja gii ii.   

Ruoŧa stáhta politihka dihte sápmelaččat leat garra assimilerendeattu vuolde, mii lea dolvon dasa, 
ahte sin kultuvrralaš ja gielalaš máŋggabealátvuohta leat báhcán dovddaskeahttá. Eatnigiel 
oahpahusa materiála ráhkadeamis eai gávdno njuolggadusat. Ovdamearkka dihte sámiid birra ii 
leat buorre oahppamateriála  ja jos lea, de dain addo stigmatiserejuvvon govva sámiid birra. Stáhta 
ii ane sámegiel oahpahusa doarvái  alla árvvus. Universitehtain ja allaskuvllain eai ordne doarvái 
olu eatnigiel oahpaheaddjiid skuvlema ja ná sámegiel oahpahus váilu maiddái.  

Guorahallamii oassálastán nuorat oaivvildit, ahte sii vásihit ovdagáttuid, givssideami ja 
vealaheami. Sin mielas Ruoŧŧa loavkida sámiid. Mánáidáittardeaddji mielas dat lea oalle fuones 
ášši  (geahča tabealla 1 ja 2). Nuorat muitalit, ahte sin cielahit ”sámibiron”  ja eará 
buddostatnamaiguin. Ná ráddjejuvvon guorahallamiin ii sáhte suokkardit vealahusa viidodaga ja 
dan ovdanboahtima sámi mánáid ja nuoraid gaskkas. Muhto nuoraid muitalan ovdamearkkat 
duoñaštit duoñalaš vuoigatvuoña rihkkumiid. Mánáidáittardeaddji deattuha, ahte skuvllain lea 
vástu diñovaččat eastadit soaibmamiid ja eará loavkidemiid.    

Tabealla 3. Čoahkkáigeassu. Albmanumit, maidda nuorat ledje duhtavaččat ja maidda fas eai. 
 

Duhtavašvuohta Badjedási nuorat Logahaga nuorat 

Duhtavaš 
6-10 

Eallin oppalohkái 
Identitehta (leahkit sápmelaš, giella, 
kultuvra, biktasat, diŋggat) 
Friijavuohta (vuodjit skohteriin, 

Eallin oppalohkái 
Identitehta (leahkit sápmelaš, giella, 
kultuvra, biktasat, musihkka) 
Friijavuohta 
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olgolihkadeapmi) 
Ustibat ja viiddis sohka 
Oadjebasvuohta 
Doaimmat (feasttat, márkanat, luohti, 
boazodoallu) 
Luondu (duoddarat, boazu, muohta) 
Sámi integreren 

Bearaš, ustibat, oktavuohta ja ráhkisvuohta 
Oadjebasvuohta (buorre bajásgeassin) 
Doaimmat (feasttat, márkanat, luohti, 
boazodoallu, meahcásteapmi) 
Ovttasbargu rájáid rastá ja mátkkit 
olgoriikkaide 
Skuvla 

Duhtameahttun 
1-5 

Vealaheapmi ja givssideapmi 
Menddo unnán diehtu sámekultuvrras  
Menddo unnán sámegiella ja unnán 
sámegiel skuvlamateriála  
Dálkkádatrievdan 
Heajos ekonomiija ja unohis bargoáiggit  
Eanageavaheapmi 
Boraspiret 
Riiddut čearuid gaskkas 
Fárremat 

Vealaheapmi ja givssideapmi 
Heajos diehtojuohkin sámiid birra  
Dálkkádatrievdan 
Badjeolbmuid ekonomiija 
Ovdagáttut  
Leavssut 
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5 Jurddabohtosat 

Dás vuolábealde ovdanbukton jurddabohtosat gusket sámeguovlluid Suomas, Norggas ja Ruoŧas. 
Dárkilut dieñuid fidne iešguhtege riikka raporttain.   

 
• Projeakta gávnnaha, ahte dán golmma riikka sámi mánáid ja nuoraid vuoigatvuoñaid, mat leat 

namuhuvvon riikkaid láhkaásahusain ja riikkaidgaskasaš soahpamušain, eai ollásit 
doahttaluvvo. 

• Sámi nuorat atnet iežaset kultuvrra ja identitehta rápmin.  

• Sámi nuoraid identitehta lea máŋgga láhkai gitta nuoraid duogážis. 

• Váhnenbuolvva integreren váldoservodahkii váikkuha nuoraid vejolašvuoñaide ovddidit 
sámegiela ja identitehta. Muhtun mánát leat ovdamearkka dihte vásihan, ahte váhnemat eai 
mielas sámás ruovttu olggobealde, ja dat sáhttá čuohcat máná identitehtii negatiivvalaččat. 

• "Sápmelašvuohta", mii ovdanbukto oahppogirjjiin ja man mielde birrasis jurddašit, ii ovddas 
nuoraid duohtavuoña. 

• Oahppogirjjiid váilun dahká sámegiela oahpahusa ja oahpahusa sámiid birra oalle váttisin. 
Maiddái oahpaheai vátnivuohta ja skuvlahoavddaid miellaguottut váikkuhit dasa, bessetgo 
nuorat oahppat sámegiela. 

• Sámegielat skuvlamateriála váilu. 

• Sámegiella lea mearrideaddji ášši dorvvolaš identitehta huksemii. 

• Nuorat, geaiguin deaivvadeimmet, leat oadjebasat sámi birrasis nugo omd. bearrašis, fulkkiid  
ja sámi ustibiid luhtte ja sámi deaivvademiin. 

• Nuorat atnet árvvus sámegiel oahppadiimmuid, muhto oahpahus lea menddo unnán. 

• Suoma, Norgga ja Ruoŧa davviosiin váilot mánáide ja nuoraide heivvolaš asttuáiggefálaldagat.  

• Dieñihangaskaoamit muitalit menddo unnán sámegiel oññasiid ja oññasiid sámenuoraide 
nuoraidkultuvrra birra.  

• Sámediggi ii oro gullamin nuoraid eallimii.  

• Dárbbašuvvo eambbo diehtu sámi mánáid bajásgeassima birra vai dan sáhtášii heivehit 1–6- 
jahkásaš mánáid doaimmaide skuvllas, sosiálafuolahusas ja servodagas oppalohkái. 

• Nuorat leat duhtameahttumat dasa, go sámi servodahkii gullan meroštallo sámegiela vuoñul.  

• Skuvllain ovdanboahtá vealaheapmi, ovdagáttut ja givssideapmi máná sámi duogáža dihte. 

• Suoma, Norgga ja Ruoŧa sámi mánáid ja nuoraid dilli lea dán projeavtta mielde oalle 
seammalágan. 

• Sámi mánáid ja nuoraid berre oahpahit buorebut dovdat máná vuoigatvuoñaid soahpamuša ja 
mánáid vuoigatvuoñaid oppalohkái. . 

• Ruoŧas mánát ja nuorat dihtet menddo unnán, manin Ruoŧa stáhta ii leat vuolláičállán ILO 169 
soahpamuša.  
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6 Evttohusat doaibmabijuid várás 
 

Evttohusat gusket Suoma, Norgga ja Ruoŧa sámeguovlluide. Dárkilut evttohusaid gávdná 
iešguhtege riikka raporttain.  

Skuvla ja oahpahus  

• Sámi mánáin ja nuorain berre leat vuoigatvuohta oahppat iežaset eatnigiela ja kultuvrra juohke 

sajis, sihke sámeguovllu siste ja dan olggobealde. Sámi mánáid- ja nuoraid vuoigatvuohta 

eatnigiela oahpahussii galgá doahttaluvvot. 

• Sámegiela oahpahus berre dorvvastuvvot guhkit áiggi perspektiivvain. 

• Suoma ja Ruoŧa ráññehusat berrejit addit universitehtaid ja allaskuvllaid bargun ordnet sámi 
eatnigiel- ja ávnnasoahpaheaddjiid skuvlejumi.  

• Vuoññoskuvllaid ja logahaga oahppaplánaide berre lasihit sámi historjjá. Suoma, Norgga ja 
Ruoŧa oktasaš atnui berre ráhkaduvvot oktilaš sámi historjjá vuoññodiehtu.  

• Sámeguovlluid skuvllaid oktavuoñaid galgá lasihit. 
• Sámi mánáid ja nuoraid vuoigatvuohta sámegielat oahppamateriálaide berre sihkkarastot. 

Skuvlahoavddat berrejit dahkat buori sámi oahpahusa vejolažžan vai oahppobiras šaddá 
buorebun. 

• Oahppamateriála sámi kultuvrra birra berre oñasmahttot nu, ahte dat vástida duohtavuoña. 
• Sámiid birra galgá ráhkaduvvot eambbo skuvlamateriála vai dieñu beassá juohkit 

skuvlamánáide ja –nuoraide. Vástu dán áššis gullá Supmii, Norgii ja Ruŧŧii, ja dat berrejit 
lasihit dán suorggi ovttasbarggu.  

• Sámi nuoraid galgá movttiidahttit čañahit logahaga. Váhnemiiguin berre ovttasbargat vai sii 
aktiivvalaččat movttiidahttet manáideaset vázzit skuvlla lohppii viššaleabbot go váhnenbuolva 
lea dahkan. 

• Sámi hálddašanguovllu logahagain berre sámi kultuvra ja ja identitehta gullat 
ávnnasválljejupmái.  

• Riikkaid guovllupolitihkka berre doarjut sámi nuoraid, geat hálidit ásaiduvvat ruoktoguvlui 
oahpuid maŋŋá. 

• Suoma, Norgga ja Ruoŧa ráññehusat berrejit lasihit sámi mánáid ja nuoraid vejolašvuoñaid 
oahppat sámegiela gáiddusoahpahussan interneahta bokte.  

Ruoktu ja bearaš 
• Váhnemat berrejit oažžut  (nugo earáge váhnemat) eambbo doarjaga váhnenvuhtii vai sii 

sáhttet váldit eambbo oasi mánáideaset eallimii. 

• Sámi mánáid bajásgeassima ja váhnemiid vásáhusaid mánnávuoñas berre dutkat eambbo. 
Dutkamuša sáhttá geavahit 1-6 jahkásaš mánáid doaimmain ja sosiálabálvalusain.  

 

Asttuáigi 
• Sámeguovllu mánáide galgá ordnet nuoraidlanjaid, čoahkkananbáikkiid, asttuáiggebuñaldeami 

ja girjerájuid maiddái guovddášbáikkiid olggobealde.  

• Gielddat berrejit ordnet asttuáigge doaimmaid maiddái sámi nuoraide. 

• Nuorra sámiide berre fállat kulturdoaimmaid ja sidjiide galgá ordnet vejolašvuoña doaimmaide 
iežaset gillii. 
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Dieñihangaskaoamit 
• Sámi mánáide ja -nuoraide oaivvilduvvon sámegielat radio- ja tv-prográmmaid berre lasihit. 

Suoma YLE , Norgga NRK  ja Ruoŧa  SVT ja SR berrejit lasihit ovttasbarggu. 

• Diehtojuohkima sámiid ja sámi kultuvrra birra galgá beaivádit nu, ahte dat vástida 
sápmelaččaid dálá eallima.  

Oassálastin ja váikkuheapmi 
• Skuvla berre váldit buorebut vuhtii nuoraid oaiviliid go lea sáhka sámi áššiid oahpahusa 

hábmemis. 

• Gielddat galget jearrat sámi mánáin ja nuorain, makkár doarjaga sii dárbbašit.  

• Riikkaid sámedikkit berrejit lasihit oktavuoña sámi nuoraiguin ja háleštit, mo eiseválddit lága 
mielde gieñahallet olbmo sámi jovkui gullevašvuoña. Sii berrejit maid muitalit sámedikki 
doaimmaid birra. Dáinna lágiin nuoraid váikkuhanvejolašvuohta ja oassálastin lassánit.   

• Ráññehusat berrejit lasihit doarjaga ja ávžžuhit sámi nuoraid vuoññudit 
nuoraidorganisašuvnnaid vai dat juhket dieñu sámiid birra ja vai nuoraid váikkuhan – ja 
oassálastinvejolašvuohta lassána.  

 

Olmmošvuoigatvuoñat  
• Ráññehusat berrejit juolludit ruña heivvolaš eiseváldii dahje organisašuvdnii, mii dutkkašii  

man olu unnitloguid mánáid vásihit vealaheami dahje givssideami.   

• Ráññehusat berrejit mearridit, ahte Ruoŧa ja Suoma bearráigeahčči eiseválddit eastadit 
ovddalgihtii buot vejolaš sámi mánáid loavkidemiid skuvllas. Dát danin vai sámi mánáid 
oahpahusvejolašvuoñat buorránit.  

• Lea vealtameahttun, ahte Suoma, Norgga ja Ruoŧa ráññehusat lasihit ovttasbarggu vai sámi 
mánát ja nuorat besset návddašit seamma vuoigatvuoñain riikkas beroškeahttá. Sámis ferte 
oktiiheivehit oktilaš sámegiel oahppaneavvuid, oahpaheaioahpu ja almmolaš diehtojuohkima 
sámi kultuvrras ja sámi historjjás.  

• Ráññehusat galget juohkit eambbo dieñu sámi mánáide ja nuoraide máná vuoigatvuoñaid birra 
ja eastadit dáinna lágiin vealahusa.  

• Suoma, Norgga ja Ruoŧa ráññehusat berrejit bearráigeahččat, ahte máná vuoigatvuoñaid 
soahpamuš ja dan lassebeavdegirji jorgaluvvojit buot sámegielaide.  

• Ruoŧa stáhta berre muitalit sámi mánáide ja nuoraide sivaid, manin Ruoŧa stáhta ii leat 
vuolláičállán ILO soahpamuša 169.  
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Čuvvosat 

Čuovus 1: Máná vuoigatvuoñaid soahpamuš  sámegillii 
(lättläst) 

 

Dihtetgo, ahte mánáin leat iežaset vuoigatvuoñat? 

ON:a máná vuoigatvuoñaid oppalašsoahpamuš 

 

Olmmošvuoigatvuoñat gullet juohkehažžii agis fuolakeahttá. ON:a máná vuoigatvuoñaid 

oppalašsoahpamuš lea ráhkaduvvon dáhkidit máná earenoamáš dárbbuid ja ovdduid. Soahpamuš 

guoská buohkaid vuollel 18-jahkásaččaid.  

 

Máná vuoigatvuoñaid oppalašsoahpamuš dohkkehuvvui Ovttastuvvan Našuvnnaid 

dievasčoahkkimis jagi 1989. Buot riikkat máilmmis, earret guokte, leat dohkkehan soahpamuša. 

Soahpamuš geatnegahttá earenoamážit stáhta ja gielddaid. Dasa lassin dat geatnegahttá mánáid 

váhnemiid ja eará rávesolbmuid.  Máná vuoigatvuoñat leat ollesolbmuid geatnegasvuoñat. 

Eiseválddit fertejit buot máná guoskevaš doaibmabijuin ja mearrádusain árvvoštallat daid 

váikkuhusaid mánnái, váldit vuhtii máná ovddu ja guldalit máná oaivila. 

Váhnemiin ja fuolaheaddjiin lea deháleamos ovddasvástádus máná fuolaheamis ja šaddadeamis. 

Dan bargui sis lea vuoigatvuohta oažžut doarjaga, bagadallama ja rávvema. Juos váhnemat dahje 

fuolaheaddjit eai doarjagis fuolakeahttá nagot atnit ávvira mánás, de stáhta ferte dorvvastit, ahte 

mánná oažžu buori divššu, sadjásaš bearraša, lágádusdikšuma dahje adopterema bokte.  

 

Soahpamuša čuovvuma ja máná vuoigatvuoñaid ollašuvvama bearráigeahččá ON:a máná 

vuoigatvuoñaid komitea. Juohke soahpamuššii searvan riika galgá raporteret komiteai viña jagi 

gaskkaid dan, mo dat lea ovdánan máná vuoigatvuoñaid ollašuhttimis. Mearreáigge raporttaid 

vuoñul komitea buktá ovdan iežas fuolaid ja ávžžuhusaid iešguñege riikka dilis. 

Soahpamuša sisdoalu sáhttá dadjat oanehaččat golmmain fáttáin: mánás lea vuoigatvuohta 

earenoamáš suodjalussii ja dikšui (protection), doarvái stuorra oassái servodaga resurssain 

(provision) sihke oassálastit agis ja čálgandásis mielde alccesis guoskevaš mearrádusaide 

(participation). 

 

Soahpamuššii gullet njeallje oppalaš vuoññojurdaga: 

• Buot mánát leat dásseárvosaččat. 

• Máná beroštupmi lea deháleamos buot mearrádusain.  
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• Mánás lea vuoigatvuohta buori eallimii. 

• Máná oaiviliid ferte váldit vuhtii. 

 

Mánáidáittardeaddji bargun lea čuovvut ja ovddidit mánáid vuoigatvuoñaid ollašuvvama. 

Juos fuomášat, ahte du vuoigatvuoñaid hilggodit, de sáhtát háleštit áššis omd. váhnemiiguin, 

oahpaheaddjiin, dearvvašvuohtadivššáriin, skuvlakuráhtoriin dahje eará luohttehahtti ollesolbmuin.  

 

Máná vuoigatvuoñaid soahpamuš oanehaččat:  

 

1. Juohkehaš vuollel 18-jahkásaš lea mánná. 

 

2. Máná vuoigatvuoñat gullet juohke mánnái. Máná ii oaččo soardit su dahje su váhnemiid 

iešvuoñaid, oaiviliid dahje máttuid geažil.   

 

3. Mánnái guoskevaš mearrádusaid dahkamis galgá álo váldit vuosttamužžan vuhtii máná ovddu.  

 

4. Stáhta galgá ollašuhttit vuoigatvuoñaid, maid Mánáid vuoigatvuoñaid soahpamuš mearrida. 

 

5. Stáhta galgá gudnejahttit váhnemiid dahje eará máná fuolaheddjiid ovddasvástádusa, 

vuoigatvuoñaid ja geatnegasvuoñaid máná šaddadeamis. 

 

6. Mánás lea vuoigatvuohta eallimii. Stáhta galgá dáhkidit nu buriid eavttuid go vejolaš máná 

ceavzimii ja čálgamii su iežas čálganmuttu mielde. 

 

7. Mánná galgá registrerejuvvot dalán riegádeami maŋŋá. Riegádan mánás lea vuoigatvuohta 

nammii ja riikkavulošvuhtii. Mánás lea vuoigatvuohta dovdat váhnemiiddis ja orrut 

vuosttažettiin sudno divššus. 

 

8. Mánás lea vuoigatvuohta seailluhit iežas identitehta, riikkavulošvuoña, nama ja 

fuolkegaskavuoñaid.  

 

9. Álgovuolggalaččat mánná galgá beassat eallit iežas váhnemiiguin, juos sus lea buorre ja 

oadjebas dilli sudno luhtte. Mánás, guhte ii ása váhnemiiddis luhtte, lea vuoigatvuohta deaivat 

guktuid váhnemiid. Deaivvadeami sáhttá eastit dalle, juos dat lea máná ovddu vuostá. 

 

10. Juos mánná ja su váhnemat gártet guhtege sierra riikkaide, stáhtas lea                                         

geatnegasvuohta gieñadallat ohcamuša bearraša ovttastahttimii miehtemielalaččat ja 

ájitkeahttá. 
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11. Stáhta galgá caggat mánáid lágahis doalvuma riikkas nubbái. 

 

12. Mánás lea vuoigatvuohta iežas oaiviliidda buot áššiin, mat gusket su. Máná oaivil galgá 

váldojuvvot vuhtii su agi ja čálganmuttu mielde. 

 

13. Mánás lea oaiviliiddis ovdanbuktimii vuoigatvuohta ohcat, váldit vuostá ja juohkit dieñu ja 

jurdagiid lupmosit, go dat fal ii čuoza eará olbmuid vuoigatvuoñaide. 

 

14. Mánás lea vuoigatvuohta jurdda-, oamedovdo- ja oskkoldatluomusvuhtii. Váhnemiid mánnái 

addin rávven su vuoigatvuoña atnimis ferte gudnejahttojuvvot. 

 

15. Mánás lea vuoigatvuohta searvat servviide ja doaibmat dain. 

 

16. Mánás lea vuoigatvuohta priváhtavuhtii, ruovtturáfái ja reivesuollemasvuhtii. Su gudni dahje 

beaggima ii oaččo fuotnut. 

 

17. Mánás lea vuoigatvuohta oažžut dieñihangaskaomiid bokte dakkár dieñu, mii lea dehálaš su 

ahtanuššama ja buresbirgema dáfus. Máná ferte suodjalit dakkár dieñus ja materiálas, mii 

sáhttá vahágahttit su buresbirgejumi. 

 

18. Váhnemiin lea vuosttamuš ja oktasaš ovddasvástádus máná šaddadeamis. Sis lea vuoigatvuohta 

oažžut dasa doarjaga. Váhnemat galget bargat máná ovddu mielde. Stáhta galgá dáhkidit 

beaivedikšo- ja mánáidsuodjalanbálvalusaid. 

 

19. Máná galgá suodjalit buotlágan veahkaválddis, berošmeahttun meannudeamis ja 

buorringeavaheamis. 

 

20. Mánás, guhte ii sáhte eallit iežas bearrašiin, lea vuoigatvuohta oažžut earenomáš suoji ja 

doarjaga. Dalle galgá giddet fuopmášumi máná šaddadeami boahtteáigái sihke máná 

etnihkalaš, oskkolaš ja gielalaš duogážii. 

 

21. Mánná sáhttá adopterejuvvot, juos dat lea su dáfus buoremus molssaeaktu. 

 

22. Báhtareaddjemánás lea vuoigat-vuohta oažžut earenoamáš divššu. 

 

23. Lámis mánná galgá oažžut buoremus vejolaš  divššu ja veahki, mii ovddida su iešluohttámuša 

ja oassálastima. 
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24. Mánás lea vuoigatvuohta eallit nu dearvan go vejolaš ja oažžut dárbbus mielde dearvvaš- ja 

buozalmasvuohtadivššu. Etniide galgá dáhkidit áššáigullevaš dearvvašvuohtadivššu. 

 

25. Šaddanruovttu olggobeallai gártan mánás lea vuoigatvuohta dasa, ahte su dikšu ja su dikšui 

bidjama ákkat dárkkistuvvojit gaskkohagaid. 

 

26. Mánás lea vuoigatvuohta sosiáladorvui. 

 

27. Mánás lea vuoigatvuohta eallindássái, mii lea dárbbašlaš su ahtanuššamii. 

 

28. Mánás lea vuoigatvuohta oažžut vuoññooahpahusa nuvttá. Stáhta galgá ovddidit nuppi dási 

skuvlema ja oahppobagadeami ja atnit ávvira das, ahte mánát ja nuorat eai heaitte skuvlla 

gaskan. Skuvlla stivren galgá gudnejahttit máná olmmošárvvu. 

 

29. Skuvlen galgá gárgehit máná ovttaskas dáidduid ja bajidit máná  olmmošvuoigatvuoñaid ja 

iežas giela ja kultuvrra gudnejahttima, vásttolaš riikkavulošvuoña, utnolašvuoña, sohkabeliid 

dásseárvvu ja birrasa gáhttema. 

 

30. Unnitlohkui dahje eamiálbmogii gullevaš mánás lea vuoigatvuohta iežas kultuvrii, oskui ja 

gillii. 

 

31. Mánás lea vuoigatvuohta vuoiŋŋastit ja duhkoraddat. Sus lea maiddái vuoigatvuohta friijaáigái 

ja dáidda- ja kultureallimii. 

 

32. Mánnái ii oaččo barggahit barggu, mii hehtte su oahpuid dahje vahágahttá su dearvvašvuoña 

dahje ahtanuššama. 

 

33. Máná galgá suodjalit gárrenávdnasiin ja lobihis gárrenávdnasiid vuovdimis. 

 

34. Máná galgá suodjalit buotlágan seksuála buorringeavaheamis. 

 

35. Stáhtat galget caggat mánáid gávppašeami. 

 

36. Máná galgá suodjalit buotlágan buorringeavaheamis, mii áitá su                 buresbirgejumi. 

 

37. Máná ii oaččo biinnidit iige ráŋggáštit olmmošmeahttumit dahje badjelgeahččanvugiin. Máná 

giddagassii bidjan galgá leat maŋimuš čoavddus ja dallege ferte váldojuvvot vuhtii su agi miel 

dárbbut. 
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38. Vuollel 18-jahkásačča ii oaččo váldit soahtevehkii iige son oaččo oassálastit soahtái. Buotlágan 

doaimmain, main leat vearjjut mielde, máná galgá suodjalit. * 

 

39. Vearredaguid gillájeaddjin gártan máná galgá veajuidahttit ja su vuogáiduvvama servodahkii 

galgá doarjut. 

 

40. Lága rihkkon máná galgá várjalit ja su vuoigatvuoñaid galgá gudne-jahttit. Riektegeavvamis 

galgá sierra váldojuvvot vuhtii máná ahke- ja čálgandássi. 

 

41. Juos stáhta sisriikkalaš  láhkamearrideapmi dáhkida mánáide buoret vuoigatvuoñaid go dát 

soahpamuš, de dan galgá čuovvut. 

 

42. Stáhta galgá atnit ávvira das, ahte buot riikkavuložat dihtet mánáid vuoigatvuoñain. 

 

43. Dán soahpamuša čuovvuma bearráigeahččá ON:a máná vuoigatvuoñaid komitea. 

 

44. – 54. Dát artiklat leat mearrádusat soahpamuššii searvamis, rievdadeamis, dan raporteremis ja 

soahpamuša eará fámus. 

 

*) Ahkerádji bajiduvvon lassibeavdegirjjis 15 jagis 18 jahkái. 
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Čuovus 2: Máná vuoigatvuoñaid soahpamuš suomagillii 
(lättläst) 
 

Tiesitkö, että lapsilla on omat oikeudet? 

YK:n lapsen oikeuksien yleissopimus 

Ihmisoikeudet kuuluvat jokaiselle iästä riippumatta. YK:n lapsen oikeuksien yleissopimus on 

tehty turvaamaan lapsen erityisiä tarpeita ja etua. Sopimus koskee jokaista alle 18-vuotiasta.  

Lapsen oikeuksien yleissopimus hyväksyttiin Yhdistyneiden Kansakuntien yleiskokouksessa 

vuonna 1989. Kaikki maailman maat kahta lukuun ottamatta ovat sopimuksen osapuolia. 

Sopimus velvoittaa erityisesti valtiota ja kuntia. Lisäksi se velvoittaa lasten vanhempia ja muita 

aikuisia.  

 

Lapsen oikeudet ovat aikuisten velvollisuuksia. Viranomaisten on kaikissa lasta koskevissa 

toimenpiteissään ja päätöksissään arvioitava niiden vaikutukset lapseen, otettava huomioon 

lapsen etu ja kuunneltava lapsen mielipidettä.  

 

Vanhemmilla ja huoltajilla on ensisijainen vastuu lapsensa huolenpidosta ja kasvatuksesta. Tähän 

tehtävään heillä on oikeus saada tukea, ohjausta ja neuvontaa. Jos vanhemmat tai huoltajat eivät 

tuesta huolimatta pysty huolehtimaan lapsensa hyvinvoinnista, valtion on turvattava lapselle hyvä 

hoito sijaisperheen, laitoshoidon tai adoption kautta. 

 

Sopimuksen noudattamista ja lapsen oikeuksien toteutumista seuraa YK:n lapsen oikeuksien 

komitea. Sopimukseen liittyneiden maiden tulee raportoida edistymisestään komitealle viiden 

vuoden välein. Komitea esittää saamiensa määräaikaisraporttien pohjalta kunkin maan tilanteesta 

omat huolenaiheensa ja suosituksensa.  

 

Sopimuksen sisältö voidaan tiivistää kolmeen eri teemaan: lapsella on oikeus erityiseen suojeluun 

ja hoivaan (protection), riittävään osuuteen yhteiskunnan voimavaroista (provision) sekä 

osallistua ikänsä ja kehitystasonsa mukaisesti itseään koskevaan päätöksentekoon (participation).  

 

Sopimukseen liittyy neljä yleistä periaatetta: 

• Kaikki lapset ovat tasa-arvoisia. 

• Lapsen etu on ensisijainen kaikessa päätöksenteossa. 

• Lapsella on oikeus hyvään elämään. 

• Lapsen näkemykset on otettava huomioon.  
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Lapsiasiavaltuutetun tehtävänä on seurata ja edistää lasten oikeuksien toteutumista. 

 

Jos havaitset, että oikeuksiasi laiminlyödään, voit keskustella asiasta esim. vanhempien, opettajan, 

terveydenhoitajan, koulukuraattorin tai muun luotettavan aikuisen kanssa 

 

Lapsen oikeuksien sopimus lyhyesti  

 

1. Jokainen alle 18-vuotias on lapsi. 

2. Lapsen oikeudet kuuluvat jokaiselle lapselle. Ketään lasta ei saa syrjiä hänen tai hänen 

vanhempiensa ominaisuuksien, mielipiteiden tai alkuperän vuoksi.  

3. Lapsia koskevia päätöksiä tehtäessä on aina ensimmäiseksi otettava huomioon lapsen etu. 

4. Valtion on toteutettava Lapsen oikeuksien sopimuksen määräämät oikeudet. 

5. Valtion on kunnioitettava vanhempien tai muiden lapsen huoltajien vastuuta, oikeuksia ja 

velvollisuuksia lapsen kasvatuksessa. 

6. Lapsella on oikeus elämään. Valtion on taattava mahdollisimman hyvät edellytykset lapsen 

henkiinjäämiselle ja kehitykselle omaan tahtiin. 

7. Lapsi on rekisteröitävä heti syntymän jälkeen. Syntyneellä lapsella on oikeus nimeen ja 

kansalaisuuteen. Lapsella on oikeus tuntea vanhempansa ja olla ensisijaisesti heidän 

hoidettavanaan. 

8. Lapsella on oikeus säilyttää henkilöllisyytensä, kansalaisuutensa, nimensä ja 

sukulaissuhteensa. 

9. Lapsella on lähtökohtaisesti oikeus elää vanhempiensa kanssa, jos hänellä on hyvä ja turvallista 

olla heidän kanssaan. Vanhemmistaan erossa asuvalla lapsella on oikeus tavata ja pitää 

säännöllisesti yhteyttä kumpaankin vanhempaansa. Tapaaminen voidaan estää, jos se on lapsen 

edun vastaista. 

10.  Jos lapsi ja hänen vanhempansa joutuvat eri valtioihin, on valtion velvollisuus käsitellä 

hakemus perheen jälleenyhdistämiseksi myönteisesti ja viivyttelemättä.  

11.  Valtion pitää estää lasten laiton kuljettaminen maasta toiseen. 

12.  Lapsella on oikeus vapaasti ilmaista mielipiteensä kaikissa itseään koskevissa asioissa. Lapsen 

mielipide on otettava huomioon hänen ikänsä ja kehitystasonsa mukaisesti.  

13.  Lapsella on mielipiteidensä ilmaisemiseksi oikeus hakea, vastaanottaa ja levittää tietoa ja 

ajatuksia vapaasti, kunhan se ei loukkaa muiden oikeuksia.  

14.  Lapsella on oikeus ajatuksen-, omantunnon- ja uskonnonvapauteen. Vanhempien lapselle 

antamaa ohjausta tämän oikeuden käyttämisessä on kunnioitettava.  

15.  Lapsella on oikeus liittyä yhdistyksiin ja toimia niissä. 
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16.  Lapsella on oikeus yksityisyyteen, kotirauhaan ja kirjesalaisuuteen. Hänen kunniaansa tai 

mainettaan ei saa halventaa.  

17.  Lapsella on oikeus saada tiedotusvälineiden kautta sellaista tietoa, joka on tärkeää hänen 

kehityksensä ja hyvinvointinsa kannalta. Lasta tulee suojella hänen hyvinvointinsa kannalta 

vahingolliselta tiedolta ja aineistolta.  

18.  Vanhemmilla on ensisijainen ja yhteinen vastuu lapsen kasvatuksesta. Heillä on oikeus saada 

tukea tehtäväänsä. Vanhempien tulee toimia lapsen edun mukaisesti. Valtion on turvattava 

päivähoito- ja lastensuojelupalvelut.  

19.  Lasta on suojeltava kaikelta väkivallalta, välinpitämättömältä kohtelulta  ja hyväksikäytöltä. 

20.  Lapsella, joka ei voi elää perheensä kanssa, on oikeus saada erityistä suojelua ja tukea. Tällöin 

on kiinnitettävä huomiota lapsen kasvatuksen jatkuvuuteen sekä lapsen etniseen, 

uskonnolliseen ja kielelliseen taustaan. 

21.  Lapsi voidaan adoptoida, jos se on hänen kannaltaan paras vaihtoehto. 

22.  Pakolaislapsella on oikeus saada tarvitsemansa erityinen huolenpito. 

23.  Vammaisen lapsen pitää saada parasta mahdollista hoitoa ja apua, joka edistää hänen 

itseluottamustaan ja osallistumistaan.  

24.  Lapsella on oikeus elää mahdollisimman terveenä ja saada tarvitsemansa terveyden- ja 

sairaudenhoito. Äideille on taattava asianmukainen terveydenhoito.  

25.  Syntymäkotinsa ulkopuolelle sijoitetulla lapsella on oikeus hänelle annetun hoidon ja hänen 

sijoituksensa perusteiden ajoittaiseen tarkistamiseen. 

26.  Lapsella on oikeus sosiaaliturvaan. 

27.  Lapsella on oikeus hänen kehityksensä kannalta riittävään elintasoon.  

28.  Lapsella on oikeus saada maksuttomasti perusopetusta. Valtion on edistettävä toisen asteen 

koulutusta ja opinto-ohjausta sekä ehkäistävä koulunkäynnin keskeyttämistä. Kurinpidon 

koulussa tulee kunnioittaa lapsen ihmisarvoa. 

29.  Koulutuksen on kehitettävä lapsen yksilöllisiä taitoja, ihmisoikeuksien sekä lapsen oman 

kielen ja kulttuurin kunnioitusta, vastuullista kansalaisuutta, suvaitsevaisuutta, sukupuolten 

tasa-arvoa sekä ympäristön suojelua. 

30.  Vähemmistöryhmään tai alkuperäiskansaan kuuluvalla lapsella on oikeus omaan kulttuuriinsa, 

uskontoonsa ja kieleensä. 

31.  Lapsella on oikeus lepoon, leikkiin ja vapaa-aikaan sekä taide- ja kulttuurielämään. 

32.  Lapsella ei saa teettää työtä, joka haittaa hänen opintojaan tai vahingoittaa hänen terveyttään 

tai kehitystään. 

33.  Lasta on suojeltava huumeilta ja laittomalta huumekaupalta. 
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34.  Lasta on suojeltava kaikenlaiselta seksuaaliselta hyväksikäytöltä. 

35.  Valtioiden on estettävä lapsikauppa. 

36.  Lasta on suojeltava kaikelta hänen hyvinvointiaan uhkaavalta hyväksikäytöltä. 

37.  Lasta ei saa kiduttaa. Lasta ei saa rankaista julmalla tai halventavalla tavalla. Lapsen 

vangitsemisen tulee olla viimesijainen keino ja silloinkin on huomioitava hänen ikänsä 

mukaiset tarpeet. 

38.  Alle 18-vuotiasta ei saa värvätä armeijaan eikä hän saa osallistua sodankäyntiin. Aseellisissa 

selkkauksissa on suojeltava lapsia.* 

39.  Väärinkäytösten uhriksi joutunutta lasta on autettava toipumaan ja hänen sopeutumistaan 

yhteiskuntaan on edistettävä. 

40.  Lakia rikkonutta lasta on suojeltava ja hänen oikeuksiaan on kunnioitettava. 

Oikeudenkäynnissä tulee erikseen huomioida lapsen ikä- ja kehitystaso. 

41.  Jos valtion kansallinen lainsäädäntö turvaa lapselle paremmat oikeudet kuin tämä sopimus, 

sitä on noudatettava.  

42.  Valtion on huolehdittava, että kaikki kansalaiset tietävät lapsen oikeudet. 

43.  Tämän sopimuksen noudattamista valvoo YK:n lapsen oikeuksien komitea. 

44. -54. Nämä artiklat ovat päätöksiä sopimukseen liittymisestä, muuttamisesta, siitä 

raportoimisesta ja sopimuksen muusta voimassaolosta. 

 

*) Ikäraja nostettu lisäpöytäkirjassa 15:sta 18-vuoteen. 
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Čuovus 3: Máná vuoigatvuoñaid soahpamuš dárogillii 
(lättläst) 
 
1. ALDER 18 ÅR  
Alle under 18 år er barn, dersom ikke en tidligere alder er lovfestet av staten. 
 
2. INGEN DISKRIMINERING  
Konvensjonens rettigheter gjelder for alle barn uten forskjellsbehandling og uten hensyn til barnet 
og dets foreldres rase, farge, kjønn, språk, religion, opprinnelse, eiendom, funksjonshemming eller 
oppfatninger. Staten skal sørge for at ingen diskrimineres.  
 
3. TIL BARNETS BESTE  
Ved alle handlinger som berører barn, enten de foretas av offentlige eller private 
velferdsorganisasjoner, domstoler, administrative myndigheter eller lovgivende organer, skal 
barnets beste være et grunnleggende hensyn.  
 
4. STATENS ANSVAR  
Det er statens ansvar å sette barnerettighetene ut i livet.  
 
5. FORELDREANSVARET  
Staten skal respektere de rettigheter og plikter foreldrene og andre foresatte har for å gi barnet 
veiledning og støtte slik at barnet skal kunne hevde konvensjonens rettigheter.  
 
6. RETT TIL LIV  
Staten plikter så langt som mulig å sørge for at barn overlever og får utvikle seg.  
 
7. NAVN OG STATSBORGERSKAP  
Barnet har, umiddelbart etter fødselen, rett til navn og nasjonalitet, og så langt det er mulig, å 
kjenne til sine foreldre og få omsorg av dem.  
 
8. IDENTITET  
Staten skal respektere barnets rett til å bevare sin identitet, herunder nasjonalitet, navn og 
familieforhold. Dersom et barn ulovlig blir fratatt slik identitet skal staten hurtig bistå med 
gjenopprettelse.  
 
9. HOLDE FAMILIEN SAMMEN  
Barnet skal ikke adskilles fra sine foreldre mot sin vilje, unntatt når dette er nødvendig av hensyn 
til barnets beste.  
 
10. GJENFORENE FAMILIEN  
Søknader om familiegjenforening over landegrenser skal behandles på en positiv, human og rask 
måte. Barnet har rett til regelmessig kontakt med begge foreldre.  
 
11. ULOVLIG BORTFØRING OG TILBAKEHOLD  
Staten skal bekjempe at barn blir tatt ulovlig ut av et land eller hindret fra å vende tilbake, og skal 
inngå avtaler med andre land for å få til dette.  
 
12. Å SI SIN MENING OG BLI HØRT  
Barnet har rett til å si sin mening i alt som vedrører det og barnets meninger skal tillegges vekt.  
 
13. FÅ OG GI INFORMASJON  
Barnet har rett til ytringsfrihet, til å søke, motta og spre informasjon og ideer av alle slag og på alle 
måter.  
 
14. TANKE-, SAMVITTIGHETS- OG RELIGIONSFRIHET  
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Barnet har rett til tanke-, samvittighets- og religionsfrihet. Staten skal respektere foreldrenes retter 
og plikter til å opplyse barnet om sine rettigheter i slike spørsmål.  
 
15. ORGANISASJONSFRIHET  
Barnet har rett til organisasjons- og forsamlingsfrihet.  
 
16. RETT TIL PRIVATLIV  
Barnet skal ikke utsettes for vilkårlig eller ulovlig innblanding i sitt privatliv, i familien, i hjemmet 
eller i korrespondansen sin. Det skal beskyttes mot ulovlig angrep mot ære og omdømme.  
 
17. MASSEMEDIA  
Staten skal sikre barn tilgang til informasjon fra et mangfold av nasjonale og internasjonale kilder. 
Staten skal oppmuntre massemedia og forleggere til å spre informasjon som skaper forståelse, 
kunnskap sosiale ferdigheter og velvære, til å lage eget barnestoff, også for minoritetsbarn. Staten 
skal beskytte barna mot skadelig informasjon.  
 
18. FORELDREANSVARET  
Begge foreldrene har et hovedansvar for barnets omsorg og utvikling etter hva som er best for 
barnet. Staten skal gi støtte og sikre utvikling av institusjoner, tjenester og tiltak for omsorg for 
barn, herunder også tatt hensyn til utearbeidende foreldre.  
 
19. BESKYTTELSE MOT MISBRUK  
Staten skal beskytte barnet mot fysisk eller psykisk mishandling, forsømmelse eller utnyttelse fra 
foreldre og andre omsorgspersoner.  
 
20. BARN UTEN OMSORG FRA FAMILIEN  
Barn som er uten familiemiljø, har særlig rett på beskyttelse og omsorg, for eksempel ved 
plassering i fosterhjem, eller om nødvendig, ved egnet institusjon eller ved adopsjon.  
 
21. ADOPSJON  
Nasjonal og internasjonal adopsjon skal bare finne sted i samsvar med loven, og skal være 
autorisert av myndighetene. Adopsjon utenlands skal ikke resultere i urettmessig økonomisk 
fortjeneste, og bør betraktes som et alternativ til omsorgstiltak i barnets opprinnelsesland.  
 
22. FLYKTNINGEBARN  
Barn som søker flyktningestatus eller som anses som flyktninger, skal få nødvendig vern og 
humanitær hjelp. Staten skal i samarbeid med internasjonale organer hjelpe et barn som er alene til 
å bli gjenforent med sine foreldre.  
 
23. FUNKSJONSHEMMEDE BARN  
Psykisk og fysisk funksjonshemmede barn har rett til å leve et fullverdig og anstendig liv under 
forhold som sikrer dets verdighet, fremmer selvtillit, og letter barnets aktive deltakelse i 
samfunnet. Et funksjonshemmet barn har rett til særskilt omsorg. Barnet skal få undervisning, 
opplæring, helsetjenester, rehabiliteringstjenester, forberedelse til arbeidslivet og 
rekreasjonsmuligheter for å oppnå best mulig integrering og individuell utvikling. Staten skal 
samarbeide med andre land om dette, og ta spesielt hensyn til utviklingslandenes behov.  
 
24. HELSE  
Barnet har rett til å få den best mulige medisinske behandling og hjelp til å komme seg etter 
sykdom. Staten skal arbeide for å redusere spedbarns- og barnedødelighet, sikre at alle barn får 
nødvendig legehjelp, gi god helsemessig omsorg til mødre etter fødselen, bekjempe sykdom og gi 
orientering og utdanning om helse og riktig ernæring. Staten skal også avskaffe helsefarlige 
tradisjoner, samarbeide med andre land og særlig ta hensyn til utviklingslandenes behov.  
 
25. BARN UNDER OFFENTLIG OMSORG  
Barn plassert i omsorgstiltak utenfor familiemiljøet har krav på regelmessig vurdering av 
behandlingen og oppholdet der.  
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26. SOSIALTJENESTER  
Staten skal sikre at barnet får den sosiale hjelpen og den økonomiske støtten det har krav på etter 
landets lover.  
 
27. LEVESTANDARD  
Barnet har rett til en levestandard som er tilstrekkelig på alle områder. Foreldrene, eller andre som 
har ansvar for barnet, har det grunnleggende ansvaret for å sikre de livsvilkårene som er nødvendig 
for barnets utvikling. Staten har plikt til å støtte de foresatte.  
 
28. UTDANNING  
Barnet har rett til utdanning. Staten skal gjøre grunnskoleutdanningen gratis og obligatorisk og 
gjøre ulike former for videregående utdanning tilgjengelig for alle barn, og sette i verk tiltak for å 
redusere tallet på de som ikke fullfører skolegangen. Disiplin i skolen skal utøves på en måte som 
er forenlig med barnets menneskeverd. Staten skal også fremme internasjonalt samarbeid om 
utdanning, og særlig ta hensyn til utviklingslandenes behov.  
 
29. MÅLET MED UTDANNING  
Utdanningen skal fremme utvikling av barnets personlighet, og teoretiske og praktiske ferdigheter. 
Den skal skape respekt for menneskerettighetene og fremme holdninger om fred, toleranse, og 
vennskap mellom folk. Utdanningen skal skape respekt for naturen, og for barnets egen og andres 
kultur.  
 
30. MINORITETER OG URBEFOLKNING  
Barn som tilhører en minoritet eller urbefolkningen, har rett til sammen med andre i sin gruppe, å 
nyte godt av sin kultur, religion og eget språk.  
 
31. LEK OG FRITID  
Barnet har rett til hvile, fritid og lek, og til å delta i kunst og kulturliv.  
 
32. BARNEARBEID  
Barnet har rett til å bli beskyttet mot økonomisk utnytting i arbeid, og mot å utføre arbeid som kan 
svekke utdannings- eller utviklingsmulighetene.  
 
33. NARKOTIKA  
Barnet har rett til å bli beskyttet mot ulovlig bruk, omsetting og produksjon av narkotiske stoffer.  
 
34. SEKSUELL UTNYTTING  
Barnet har rett til beskyttelse mot alle former for seksuell utnyttelse og misbruk. For å verne barn 
mot slik utnytting skal staten sette i verk alle nødvendige tiltak, nasjonalt og internasjonalt.  
 
35. BORTFØRING, PROSTITUSJON OG SALG  
Staten har plikt til å gjennomføre nasjonale og internasjonale tiltak for å hindre kidnapping, 
bortføring eller salg av barn til ethvert formål og i enhver form.  
 
36. ANNEN UTNYTTING  
Staten har plikt til å beskytte barnet mot alle former for utnyttelse som er skadelig for barnets 
velferd.  
 
37. FENGSEL, DØDSSTRAFF OG TORTUR  
Barn skal ikke utsettes for tortur eller annen umenneskelig eller nedverdigende behandling eller 
straff. Dødsstraff eller fengsel på livstid uten mulighet for løslatelse er ikke tillatt hvis forbrytelsen 
ble utført før fylte 18 år. Barn som er i fengsel, skal holdes atskilt fra voksne, om ikke det motsatte 
anses å være best for barnet. Fengsling skal bare benyttes som en siste utvei og for et kortest mulig 
tidsrom. Pågripelse og fengsling skal skje på lovlig måte, og barnet har rett til juridisk og annen 
aktuell hjelp og til å få en rask og uavhengig overprøving av sin sak.  
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38. BARN I KRIG  
Staten skal sette i verk tiltak for å hindre at barn som ikke er fylt 15 år, tar direkte del i krigføring.  
 
39. REHABILITERING OG REINTEGRERING  
Staten er forpliktet til å iverksette alle hensiktsmessige tiltak for å sikre rehabilitering og 
samfunnsmessig tilbakeføring av barn som er offer for misbruk, utnyttelse, forsømmelse, tortur, 
væpnede konflikter eller annen umenneskelig eller nedverdigende behandling eller straff.  
 
40. BEHANDLING I SAKER OM STRAFF  
Barn som er anklaget eller dømt for straffbare handlinger har rett til en behandling som sikrer 
verdighet og fremmer dets respekt for menneskerettighetene. Målet er at barnet finner en 
konstruktiv plass i samfunnet. Staten skal fastsette en kriminell lavalder. Det skal være mulighet til 
å få overprøvet en straffedom av en høyere myndighet eller domstol. Barnet skal få gratis bistand 
av tolk hvis barnet ikke snakker det språket som blir brukt.  
 
41. NÅR ANDRE LOVER ER BEDRE  
Hvis andre nasjonale eller internasjonale lover som staten har vedtatt, sikrer barnet bedre enn med 
denne konvensjonen, gjelder disse lovene, og ikke konvensjonen.  
 
42. KJENNSKAP TIL KONVENSJONEN SKAL SPRES  
Staten er forpliktet til å gjøre konvensjonens innhold kjent for barn og voksne.  
 
Källa: www.baneombudet.no  
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Čuovus 4: Máná vuoigatvuoñaid soahpamuš ruoŧagillii 
(lättläst) 
 
Artikel 1 handlar om vem som är barn. Alla människor under 18 år är barn.  
 
Artikel 2 handlar om att reglerna gäller för alla barn. Alla barn är lika mycket värda. Inga barn får 
bli diskriminerade, det vill säga bli sämre behandlade. Det har ingen betydelse vilken färg barnet 
och barnets föräldrar har på huden, om barnet är flicka eller pojke, vilket språk barnet talar, vilken 
gud barnet tror på, om barnet har ett funktionshinder eller om barnet är rikt eller fattigt. Mobbning 
i skolan kan till exempel vara diskriminering.  
 
Artikel 3 handlar om barnets bästa. Politiker, myndigheter och domstolar ska alltid tänka på vad 
som är bäst för barn när de bestämmer sådant som gäller barn. I artikeln står det att barnets bästa 
ska komma i främsta rummet. Det betyder att det ibland finns saker som är viktigare än barnets 
bästa. Men politikerna måste alltid kunna visa att de också har tänkt på barnen. 
 
Artikel 4 handlar om hur länderna ska göra för att följa reglerna i konventionen. Länderna ska 
ändra sina lagar så att lagarna blir bra för barn. Länderna ska göra allt de kan för att ge barn 
rättigheter. Rika länder ska hjälpa fattiga länder.  
 
Artikel 5 handlar om att länderna måste förstå att det är föräldrarna som har ansvar för barnet. 
Föräldrarna ska hjälpa barnet så att det får sina rättigheter.  
 
Artikel 6 handlar om att barnet har rätt till liv och utveckling. Rätt till liv betyder att länderna ska 
se till att barn inte blir dödade. Det kan vara både att barn inte blir dödade i krig och att barn får 
vård och mediciner när de är sjuka så att de inte dör av sjukdomar. Rätt till utveckling betyder att 
länderna ska göra vad de kan för att ge barn en bra barndom. Barn behöver många saker för att 
utvecklas bra. Det kan vara trygghet, kärlek, mat, sjukvård, ett hem, möjlighet att leka och att gå i 
skolan. 
 
Artikel 7 och 8 handlar om att alla barn har rätt att veta vem han eller hon är. Barnet har rätt till ett 
namn och till att vara medborgare i ett land. Barnet har också rätt att veta vilka som är barnets 
föräldrar.  
 
Artikel 9 handlar om att barn alltid, när det går, ska få vara hos sina föräldrar. Om föräldrarna 
skiljer sig har barnet rätt att träffa både mamma och pappa. Men ibland är det bäst för barnet att 
inte bo hos föräldrarna. Och ibland är det bäst för barnet att inte träffa den ena föräldern. Det kan 
vara om föräldrarna slår barnet eller inte kan ta hand om sitt barn.  
 
Artikel 10 och 11 handlar om att barn och föräldrar har rätt att träffa varandra även om de bor i 
olika länder. En förälder får inte flytta till ett annat land med barnen utan att den andra föräldern 
vill det. Länderna ska komma överens om hur de ska hjälpa barn och föräldrar så att de kan träffas.  
 
Artikel 12 handlar om att barnet har rätt att säga hur det vill ha det. Vuxna ska lyssna på barn. 
Myndigheter och domstolar ska fråga barnet vad det tycker och lyssna på barnet när de bestämmer 
saker som gäller barnet. Det kan vara om barnets föräldrar ska skiljas och de inte är överens om 
var barnet ska bo. Då ska domstolen fråga både mamman, pappan och barnet hur de vill ha det. 
Det kan också vara att lärarna i skolan frågar barnen vad de tycker innan de bestämmer saker. 
Politiker i en kommun ska fråga barn vad de tycker innan politikerna bestämmer hur kommunen 
ska använda sina pengar. 
 
Artikel 13, 14 och 15 handlar om att barnet har rätt att säga vad det tycker. Barnet har rätt att tänka 
fritt, att tro på vilken gud det vill och att vara med i olika föreningar.  
 
Artikel 16 handlar om att barnet har rätt till privatliv. Det kan till exempel vara att föräldrar inte 
ska läsa sina barns brev och dagböcker. Det kan också vara att barnet ska kunna stänga en dörr och 
få vara i fred när det går på toaletten i skolan.  
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Artikel 17 handlar om att barnet har rätt att läsa bra tidningar och böcker och få information på 
annat sätt, till exempel radio, TV och Internet. Länderna ska ha lagar som skyddar barnet mot 
filmer och texter som kan skada barnet.  
Artikel 18 handlar om att det är föräldrarna som tillsammans har ansvaret för barnet. Föräldrar ska 
alltid tänka på vad som är bäst för barnet. Länderna ska hjälpa föräldrarna så att de kan vara bra 
föräldrar. Ett sätt att hjälpa föräldrarna är att det finns bra daghem där barn kan vara när 
föräldrarna arbetar.  
 
Artikel 19 handlar om att skydda barn mot våld hemma. Länderna ska skydda barn mot föräldrar 
och andra vuxna som slår barnet, är elaka mot barnet, eller tar hand om barnet dåligt på något 
annat sätt. Det kan vara att föräldrarna missbrukar alkohol eller narkotika eller att föräldrarna 
utnyttjar barnet sexuellt.  
 
Artikel 20 och 21 handlar om barn som inte kan bo hemma hos sin familj. Länderna ska se till att 
barnet får bo i en annan familj. Det bästa är om barnet får bo hos släktingar. Ibland kan ett barn 
adopteras av en familj i ett annat land. Myndigheter och domstolar som bestämmer var barn ska bo 
ska alltid tänka på barnets bästa.  
 
Artikel 22 handlar om barn som är flyktingar. Länderna lovar att ge barn som kommer till landet 
skydd och hjälp. Det gäller både barn som kommer ensamma och barn som kommer med sina 
föräldrar. Ett ensamt barn ska få hjälp att hitta sina föräldrar. Om man inte kan hitta föräldrarna 
eller andra släktingar ska barnet få samma skydd och hjälp som andra barn får när de inte kan bo 
hos sina föräldrar.  
 
Artikel 23 handlar om barn med funktionshinder. Länderna ska se till att barn med funktionshinder 
får bra liv. Barn med funktionshinder ska kunna gå i skolan och vara med i samhället på andra sätt. 
Barnet och barnets familj ska få den hjälp de behöver. Hjälpen ska vara gratis eller så billig att 
människor har råd att ta emot hjälp. Länder ska tillsammans lära sig mer om hur de kan hjälpa barn 
med funktionshinder på bra sätt. Rika länder ska hjälpa fattiga länder.  
 
Artikel 24 handlar om barnets rätt till hälsovård och sjukvård. Länderna lovar att göra allt de kan 
för att barn ska få bra hälsa. Alla barn har rätt att få vård när de är sjuka. Kvinnor som väntar barn 
och mammor med nyfödda barn ska få bra vård. Föräldrar ska få lära sig hur de ska mata och 
vårda sitt barn. Rika länder ska hjälpa fattiga länder.  
 
Artikel 25 handlar om barn som inte bor hemma hos sina föräldrar. Den myndighet som har ansvar 
för barnet ska se till att barnet får bra vård eller behandling.  
 
Artikel 26 och 27 handlar om barnets rätt till trygghet. Familjer ska få hjälp så att barnet har det 
bra även om föräldrarna är fattiga, sjuka eller arbetslösa. En förälder som inte bor med barnet ska 
också ta ansvar för sitt barn. Det kan vara att betala så att barnet får mat, kläder, bostad och annat 
som barnet behöver.  
 
Artikel 28 handlar om barnets rätt att gå i skolan. Alla barn ska gå i grundskolan. Det ska vara 
gratis. Länderna ska se till att fler barn får gå i gymnasiet och annan högre utbildning. Rika länder 
ska hjälpa fattiga länder.  
 
Artikel 29 handlar om vad barnet ska lära sig i skolan. Varje barn ska få utvecklas så mycket det 
går. Barnet ska vara väl förberett för sitt liv som vuxen. Barnet ska lära sig om mänskliga 
rättigheter och att alla människor är lika mycket värda. Barnet ska också lära sig att vara rädd om 
naturen.  
 
Artikel 30 handlar om barn som tillhör minoriteter eller ursprungsfolk. I Sverige finns barn som är 
samer, Sverigefinnar, tornedalingar, romer och judar. De har rätt till sitt språk, sin kultur och sin 
religion. 
 
Artikel 31 handlar om att barnet har rätt till lek, vila och fritid.  
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Artikel 32 handlar om att skydda barnet mot farligt arbete.  
 
Artikel 33 handlar om att skydda barnet mot narkotika.  
 
Artikel 34 handlar om att skydda barnet mot att vuxna tvingar dem till sex eller att barnet tvingas 
att sälja sex.  
 
Artikel 35 och 36 handlar om att skydda barnet mot att bli utnyttjat på något annat sätt. Det kan 
vara att någon säljer ett barn för att barnet ska arbeta i en fabrik. Det kan vara att någon tar ett barn 
från föräldrarna för att sälja barnet till en annan familj. Men det är också ett skydd mot alla andra 
sätt att utnyttja barn som någon kan komma på.  
 
Artikel 37 handlar om att skydda barnet mot dödsstraff, livstids fängelse och tortyr. Tortyr är när 
man plågar en person för att den ska berätta något. När det är en rättegång mot ett barn har barnet 
rätt att få hjälp av en jurist, en person som har kunskap om lagar. Barn som sitter i fängelse får inte 
bli dåligt behandlade. Barn ska inte vara i samma fängelse som vuxna. Barn som sitter i fängelse 
ska kunna få besök av sin familj och brevväxla med sin familj.  
 
Artikel 38 handlar om att barn inte ska vara soldater.  
 
Artikel 39 handlar om att länderna ska hjälpa barn som har blivit utnyttjade så att barnet kan må 
bra och leva ett vanligt liv. Det kan vara barn som har varit soldater i krig.  
 
Artikel 40 handlar om barn som är misstänkta för något brott. Länderna lovar att behandla barnet 
bra och att ge barnet en rättvis rättegång.  
 
Artikel 41 handlar om att länderna gärna får göra mer än det som står i konventionen för att ge 
barnet rättigheter.  
 
Artikel 42 handlar om att länderna lovar att se till att både barn och vuxna vet vilka regler som 
finns i barnkonventionen.  
 
Artiklarna 43-54 är regler för hur länderna ska göra för att följa barnkonventionen. 
 
 
Gáldu: www.bo.se  
 


